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* o  konvenciji Ameriške 
bratske zveze

Sedemnajsta redna konvencija Ameriške bratske zveze, ki 
pričela 17. avgusta v Rock Springsu, Wyoming, je  bila za- 

točena 21. avgusta. Svoje delo je  izvršila v štirih delovnih 
c'i). vmesno nedeljo je  imela delegacija prosto.

Konvencija je  štela 152 članov. Mnogo preliminarnega dela 
*2vršili konvenčni odseki ali odbori, ki so zborovali deloma 

konvenčnim zasedanjem, deloma v večernih urah. To je  
s”  pomagalo, da  je  bila konvencija gotova s svojim poslom  
Mirih dneh* kol je  bilo nameravano in priporočano. 

Prihodnja, to je  osemnajsta redna konvencija se bo vršila 
v Elyu, Minnesota, rojstnem mestu organizacije, da bo mogoče 

rnejše proslaviti njeno 50-letnico, ki bo istega leta, to je
lm .

Najva žnejši  zaključek konvencije je  nedvomno določba, da 
Plačajo v polnem sm rt nine za padlimi člani-vojaki. V to 

rfl° je bil ustanovi jen poseben sklad, v katerega se iz prebitka  
j s,tlrtninskem skladu prenese sto tisoč dolarjev, in v katerega  
j  0 vsi člani odraslega oddelka plačevali po 10 centov mesečno 
^  konca vojne in toliko časa potem, dokler ne bodo smrtnine  

Padlimi člani-vojaki izplačane. Ta izredni asesment po 10 
tov mesečno stopi v veljavo s 1. septembrom 1944. Izplača- 
smrtnin v polnem za padlimi člani-vojaki, velja jo  tako za 

°sedaj padle kol za one, ki bodo padli v bodoče.
% ozirom na plačevanje bolniških podpor\ je  konvencija 

°  ne^e izboljšave, posebno glede dolgoletnih članov, lsto-
0 so bile odobrene nekatere izboljšave z ozirom na plačevati je  
racijskih odškodnin. Podrobnosti so navedene v uradnem 

nvenčnem zapisniku, 
delegacija je  odobrila vse korake in zaključke, ki 

 ̂ Vt*i odbor napravil z  ozirom na Jugoslovanski pomožni 
t0(j sl°venska sekcija, na Slovenski ameriški narodni svet in na 

0v°dilno fronto v Jugoslaviji net splošno.
Nekateri delegati in glavni odborniki so imeli precej težkoč 

.^ tovan jem , čimer je  vzrok preobloženost železnic v vojnem  
« /  -S sprejemom in postrežbo v slovenski naselbini Rock 

[ngsu pa je  bila delegacija v splošnem jako zadovoljna;  
j  tako se je  videlo in slišalo. Ni dvoma, da je  velika večina 

iPI e8acije odnesla iz Rock Springsa lepe spomine.
^^tepi konvencije samoumevno ne bodo zadovoljili vseh 
°V L vseh ozirih, ker lo je  nemogoče, toda zdi se, da se j e  

Hj*aacija  17. redne konvencije razhajala z zavestjo  in zadošče-
O  da je  zadovoljila večino in da je  na splošno svoje delo do- 

°Pravila, tako dobro ali bolje kot katera koli prejšnjih  kon- 
ClJ in v polovico krajšem času.
^  Slavnem in gl. porotnem odboru j e  konvencija izvedla  

» » W  1 tzpreme mb, toda v splošnem ne veliko. V naslednjem so 
ki (l êni člani glavnega odbora in glavnega porotnega odbora, 
j V s top i jo  svo je  urade ali nadaljni termin s prvim januar- 

'n 1945:

NOVI GLAVNI ODBOR ABZ:
P]'edsednik: Janko N. Rogelj, Cleveland, Ohio 

Podpredsednik: Frank J. Kress, Pittsburgh, Pa. 
Podpredsednik: Anton Krapenc, Chicago, l i l .  
Podpredsednica: Mary Kershisnik, Rock Springs, Wyo. 
Podpredsednik: Steve Mauser, Denver, Colo.

'r\' Podpredsednik: Cyril Rovanšek, Cleveland, Ohio
• Podpredsednica: Mary Predovich, Butte, Mont. 

klavni ta jn ik: Anton Zbašnik, Ely, Minn.
omožni glavni tajnik: Frank Tomsich, Jr., Ely, Minn, 
tagajnik: Louis Champa, E ly , Minn.
''kovni zdravnik: I)r. F. J. Arch, Pittsburgh, Pa. 
'ednik-upravnik glasila: Anton J. Terbovec, Cleveland, O. 
‘edsednik nadzornega odbora: John Kumse, Lorain, Ohio 

nadzornik: Frank E. Vranichar, Joliet, III. 
nadzornik: M att Anzelc, Aurora, Minn, 
nadzornik: Frank Okoren, Denver, Colo, 
nadzornik: John Tomazic, Lorain, Ohio

GLAVNI POROTNI ODBOR:
^ edsednik: Anton Okolish, Barberton, Ohio
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Porotnica: Rose Svetich, Ely, Minn.
Porotnik: Anton Eržen, Center, Pa.
Porotnik: Frank L. Tomsic, Walsenburg, Colo. 
Porotnica: M ary G. Balint, Enumclaiv, Wash.

k ZAPISNIK
f f io V A N J E  17. REDNE KO NVENCIJE AM ERIŠKE  

IS KE ZVEZE, K I  SE JE  VRŠILA V ROCK SPRINGSU,
WYOMING, OD 17. DO 21. AVGUSTA 1944.

J'

■f

J

Prva seja 17. avgusta dopoldne
Gl
l?aVn  ̂ Predsednik Janko  N. Rogelj otvori prvo sejo v četr- 

V 0 ; avgusta ob pol deseti uri dopoldne s sledečim nago- 
* i
1 ^  Porotni odbor,

delegatje  in delegatinje 17. redne/konvencije ABZ: 
P°dlagi ustave in pravil te r  sklepov glavnega odbora 

V | | l  e bratske zveze o tvarjam  17. redno konvencijo ABZ v 
^ Prings-u, Wyoming.

' n ses^r e !
H  £ E n a j s t a  redna  konvencija se bo završila v resnih voj- 
S j j j Sih- To je  izredna vojna doba, ki bo zahtevala od vas 
t,"1 ^ - ^ K l j e n i h  *n odločnih zaključkov. Vsak izmed vas mo- 

odgovornost in dolžnost na  tej konvenciji, s  tem 
in naročilom so vas poslala vaša društva na to kon-

Vi niste prišli sem samo zato, da zastopate  članstvo vašega 
društva, am pak da us tva r ja te  zaključke za vse članstvo naše 
podporne organizacije. Zavedajte  ,se, da ste na tej konvenciji 
gospodarji ABZ, da boste vi odgovorni za vse sklepe in pravila, 
ki bodo spre je ta  na tem zborovanju.

Zato je  od vaše in moje s tran i nadvse potrebno, da dobro 
govorimo o naši organizaciji, da nam je na jb liž ja  in najboljša , 
saj je  naša lastna institucija , katere  del je  vsak izmed vas. 
Mr ji u s tvarjam o dobro ime za sedan jost  in bodočnost.

ž e l ja  in naročilo pretežne večine naših društev je, da se ta 
konvencija zaključi v štirih  dnevih. To naročilo moramo upošte
vati vsi. Konvencija se p rav  lahko zaključi v štirih dnevih, ako 
imamo dovolj dobre in resne volje, da se izognemu vsaki m alen
kosti in osebnosti, ki ne spada v to dvorano. Glavni odbor je 
pripravil sugestivne načrte , katere  vam bo predložil od časa do 
časa na tem zborovanju. Ne mislite, da vam glavni odbor kaj 
u s il ju je  ali diktira, am pak vam po svoji najbo ljš i  volji in pre
m išljevanju  samo svetuje,, da jih  sprejm ete, da skrajšam o čas 
našega zborovanja.

Glavni in porotni odbor vam da je  svoja poročila v posebni 
knjižici, da jih  prečita te  v vašem prostem  času. S tem bo p ri
hran jenega precej časa. Glavni odbor je  na včerajšni seji upošte
val nasvete v Novi Dobi, da sestavi imenik potrebnih konvenčnih 
odborov. Ko je  glavni odbor sestavlja l  te imenike se je  dobro 
zavedal važnosti teh odborov, a obenem se je tudi zavedal važ
nosti, kako potrebni so dobri delegatje  in delegatinje v kon
venčni dvorani, kadar  odbori zborujejo  ob zasedanju konvencije. 
Zato bi vam toplo priporočal, da po svoji razsodnosti in ne
sebičnosti odobrite sugestije glavnega odbora. Tudi s tem bo 
prih ran jenega dosti časa.

Z ozirom na to, da sk ra jšam o zborovalni čas te konvencije, 
imenoval sem reg istracijski odbor, ki je registriral vso delega
cijo. Ta odbor bo imenovan na podlagi naših pravil kot stalni 
poverilni odbor na tej konvenciji, ki si bo uredil? svojo poslova
n je  tako, da s k ra jš a  čas našega zborovanja.

Storilo se je  še druge začasne korake, katere  lahko odobri 
t a  konvencija, popravi ali zavrže.

Iz poročil glavnih odbornikov in odbornice? glavnih porot
nih odbornikov in porotnice boste zasledili, da jd  naša Ameriška 
b ratska zveza od zadnje  konvencije povol.jno inf sigurno napre 
dovala v članstvu in financi. To*je zasluga vse*, ki so s svojo 
zvestobo in delom za organizacijo doprinašali tako plodonopne 
uspehe, kot jih je  pokazala zadn ja  predkonvenčna kam panja . 
Hvala vsem in vsakemu, glavni odborniki so vam iz srca hva
ležni. a

če  ste bili tako dobri in delavni, da ste podarili Zvezi ta p ri
rastek, prosim vas, da jih tudi .stalno obdržite kot člane naše or
ganizacije. če  storite  to, potem bo vaše delo stoprocentno.

P ozdrav ljam  vas kot glavni predsednik Ameriške bratske 
zvezo z resno in dobrohotno željo, da upoštevate predložene 
nasvete.

Pozdravljeni delegatje  in delegatinje 17. redne konvencije 
Ameriške bratske zveze!

Sledi č itan je  imen članov in članic glavnega in porotnega 
odbora te r  delegatov in delegatinj. Navzoči so sledeči:

Glavni odborniki: Janko N. Rogelj, predsednik; F rank  
Okoren, prvi podpredsednik; Paul J .  Oblock,_ drugi podpredsed
nik; Joseph Kovach, t re t j i  podpredsednik; Anton Krapenc, če
t r t i  podpredsednik; Joseph Sneler, peti podpredsednik; Mary 
Predovich, šesta podpredsednica; Anton Zbašnik, ta jn ik ;  F rank  
Tomsich, Jr . ,  pomožni ta jn ik ;  Louis Champa, b laga jn ik ;  dr. 
F. J . Arch, vrhovni zdravnik; Anton J. Terbovec, urednik- 
upravnik  glasila ;  John  Kumše, predsednik nadzornega odbora; 
F ra n k  E. Vranichar, prvi nadzornik; M att Anzelc, drugi nad 
zornik; Andrew Milavec, Jr . ,  t re t j i  nadzornik; F rank  J. Kress, 
če tr ti  nadzornik.

Glavni porotniki: Anton Okolish, predsednik; F ran k  Mikec, 
prvi porotnik; Rose Svetich, d ruga  porotnica; Steve Mauser, 
t r e t j i  porotnik; Ignac Zajc, četrti  porotnik.

Imena navzočih delegatov in delegatinj te r  n j ih  namestni
kov oziroma nam es tn ic :

Joseph Mishmash (1), John Fug ina  ( 1), Anton K napp (2), 
Joseph L. Cham pa (2 ), John Tomazic (6 ), Hermina Zortz (6 ), 
John D. Zunich (9), M att  S trauss  (9), John Urek (11), F rank  
Alic (12), Anna Rock (13), F ran k  Mehle (15), F ra n k  K luchar 
(16), Valentin Marcina (18), Blaz Eržen (18), John  Ocepek 
(20), Anton Ž ga jnar  (20), F ra n k  Omahen (21), F rances  Kam 
bič (21), Philip  F is te r  (25), Anton Škerjance (25), John Ju rge l  
(26), F ra n k  Oblak (26), Tony Orel (29), Anton Polšak (29), 
Mary Nosan (30), F ra n k  Tekautz (30), Martin Hudale (31), 
Anton Eržen (33), Joseph Matičič (35), Joseph Turk  (36), 
Michael Rovanšek (36), Charles Vrtovsnik (37), Cyril J . Rovan
šek (37), George Sm ajver  (39), Agnes Segota (39), Anton Ko- 
soglov (40), John E rjavec (42), Jennie  Smith (43), John  Opeka 
(44), John  Yentz (44), Franic Dezelan (45), Anton Ule (45), 
M att Peč jak  (47), Math Petek (49), Val. Orehek (50), F rank  
Masle (53), Helen Masle (53), Joseph P rah  (55), August Sti- 
petich (57), Kayton Erznoznik (58), John Pezdirc, Sr. (61), 
John  L. Jevitz (66), Peter Musich (66), Edw ard  Dušic (68), 
Joseph Oblak (70), John  H u jan  (70), Ivan Kapelj (71), Anton 
Baraga (71), Joseph Murn (75), Joseph Fayfar ,  J r .  (81), Joseph 
Yeray (82), M att Karcich (84), John  C. Virant (85), Katherine 
Penica (88), Anton Stanovnik (94), Anton Kobal (94), F rank  
Maček (99), F ra n k  L. Tomsic ( 101), Anna W alter  (103), 
Charles Lousen, Sr. (105) F ran k  J . Prevec (108), Joe Jockopic 
(111), F ra n k  T ichar (112), F ran k  Meden (114), Simon Marolt, 
Sr. (114), J u r i j  Previc (116), Mary Mistek (120), Katherine 
Peshel (120), John  Tanko (132), Anna Prosen (132), Mary 
Kern (133), Dorothy S trn iša  (137), Katherine Krainz (144), 
Henry Mikec (149), F ran k  Zele (149), Mary G. Balint (162), 
John  Yakopich (168), Agnes Jurečič (170), John  H rvatin  (173), 
Mary Puz (176), Joseph P ishler (184), Catherine Krall (186), 
Katie Pezdark  (190), Anton Poljanec (200), Joseph A. Mertel 
(200), Tony Klemenčič (203), Mary E. Oblock (221), Pauline

Vogrich (225), Mary Žurga (230), M att Vogrich (3-124), Joseph 
Demsher (4-148), Martin Stepan (5-129), Ivan Ilich (22-231), 
Dominick Bettas (27-28), Mary Gorjup (32-72), Jennie Miko- 
lich (41-229), Joseph O rtar  (51-86-199), Caroline Fink (54-156), 
Ignac Benkse (64-130-139-158-178), F rank  Tekavec (69-106), 
Raymond Kladnik (76-167), F ran k  Novak (77-143), Frances 
Gorichan (79-122-125-135), F rank  K ram ar  (89-174), F ran k  Lov- 
shin (107-128-197), Geo. Matekovich (109-164), John Kure (110- 
153), Johana Dolinar (117-150) Joseph Skrabee (118-147), Ann 
M. Alien (131-142), Mary Kershisnik (134-202), John Kosil’ 
(136-185), M ary Kos (140-233), Louis Sus ta r  (146-154-165-237), 
Luka Cesnik (166-194), John Becaj (169-179-187-226), John 
Nahtigal (172-204-232), Mary L. Bodack (182-196), Louis Po
lanki (205-218).

Glavni predsednik nato poroča, da je  na podlagi točke 13 
naše ustave in pravil imenoval v konvenčni poverilni odbor sle
deče delegate in delegatin jo: John Jurgel,  od društva št. 26, 
Pennsylvania; Charles Vrtovsnik, od društva št. 37, Ohio; Anton 
Knapp, od društva št. 2, Minnesota; Anton Stanovnik, od d ru 
štva št. 94, Illinois; Mary G. Balint, od društva št. 162, Washing
ton. Nato pozove poverilni odbor, da poda svoje poročilo. Po
verilni odbor poroča, da se je registrira lo  128 delegatov in dele
gatin j in da so bile vse poverilnice pronajdene v redu.

Glavni predsednik nato zapriseže vse delegate in delegati
nje  ^ sledečo zaprisego:

Jaz, Član Ameriške bratske zveze in delegat 17. redne kon
vencije se resno in odkrito zavedam dolžnosti in pravic mojega 
delegatskega urada na tem zborovanju. Zato slovesno izjavljam  
in prisegam, da bom na tej konvenciji pošteno, nesebično in b ra t 
sko priporočal, podpiral in glasoval za vse predloge in sklepe, 
ki so po mojem globokem prepričan ju  v korist Vsega članstva in 
Ameriške bratske zveze. P rav  tako obljubljam  in izjavljam, da 
bom volil v konvenčne in zvezine urade samo one osebe, v katere 
imam zaupanje  in vero, da  bodo najbolj pošteno in pravično slu
žili ustavi in pravilom in sklepom glavnega odbora ABZ.

Naj bo moje pošteno ime in vse moje delo za ABZ v pre-j 
teklosti garancija  za to izrečeno izjavo.

Nato izjavi glavni predsednik:
Na podlagi izrečene zaprisege navzoče delegacije progla

šam, da je  17. redna konvencija Ameriške bratske zveze, zboru
joča v Old Timers dvorani v Rock Springs-u, Wyoming, pravo- 
močna in sklepčena, kot ji to p redp isu je jo  in dovoljujejo ob
s to ječa pravila  in ustava naše organizacije.

Članica mladinskega oddelka izroči glavnemu predsedniku 
šopek cvetlic, poklonjen od članstva Ameriške bratske zveze v 
Rock Springsu, Wyo.

Sledi volitev konvenčnega predsednika in dveh podpred
sednikov. Za konvenčnega predsednika sta nominirana Frank  J. 
Kress in F ran k  E. Vranichar. Kep F ran k  E. V ranichar nomi
nacijo odkloni, je  proglašen za konvenčnega predsednika Frank  
J . Kress.

Za urad  dveh konvenčnih podpredsednikov so nominirani: 
Mihael Rovanšek, F ra n k  E. Vranichar, Anton Krapenc, Mary 
Kershisnik in M att Anzelc. Nominacijo sp re jm eta  samo Michael 
Rovanšek in F ra n k  Vranichar, ostali t r i je  jo  odklonijo. Za kon- 
venčna podpredsednika sta  to rej p roglašena: Michael Rovanšek 
za prvega in F ran k  E. V ranichar za drugega konvenčnega pod
predsednika.

Konvenčni predsednik in oba konvenčna podpredsednika 
nato zavzamejo svoja mesta in vodstvo konvencije.

Za konvenčnega ta jn ika  so nom irani: F rank  Tomsich, Jr., 
Anton J. Terbovec in Anton Krapenc. Nominacijo sp re jm e samo 
F ra n k  Tomsich, Jr.,  in je  proglašen za konvenčnega tajnika.
, Za konvenčna zap isn ikarja  s ta  nom inirana in soglasno iz- 
l jena Anton J. Terbovec in Anton Krapenc.

Nato se določi čas zborovanja od 9. ure dopoldne do 12. ure 
opoldne te r  od pol dveh do šestih popoldne s 25-minutnim od
morom dopoldne in popoldne.

Glavni predsednik nato poroča, da je glavni odbor sestavil 
listo delegatov za razne konvenčne odbore, pri  čimer je upošte
val federacije, k ra je  in druga flejstva, te r  jo  priporoča konven
ciji v odobritev, da se s tem prihran i čas zborovanja. Pripomni, 
da zbornica lahko listo izpremeni ali sestavi popolnoma novo, 
toda  to bo vzelo precej časa. Po glavnemu odboru priporočana 
lista delegatov za razne konvenčne odbore je  sledeča:

Odbor za pravila
Anton Eržen, društvo št. 33, Center, Pennsylvania; Joseph 

Turk, društvo št. 36, Conemaugh, Pennsylvania; F ra n k  Masle, 
društvo št. 53, Little Falls , N. Y . ; Carolina Fink, društvo št. 
54, Hibbing, Minnesota; K aje tan  Erznoznik, društvo št. 58, Bear 
Creek, M ontana; Peter  Musich, društvo št. 66, Joliet, Illinois; 
Joseph Oblak, društvo št. 70, Chicago, Illinois; Ivan Kapelj, 
društvo št. 71, Cleveland, Ohio; F ra n k  L. Tomsic, društvo št. 
101, Walsenburg, Colorado; John  Tanko, društvo št. 132, Euclid, 
Ohio; John Yakopich, društvo 'š t.  168, Helper, U tah ;  Anton Po
ljanec, društvo št. 200, Ely, Minnesota.

Odbor za resolucije
F ran k  Mehle, društvo št. 15, Pueblo, Colorado; F rank  

Oblak, društvo št. 26, P ittsburgh , Pennsylvania; John Opeka, 
društvo št. 44, Barberton, Ohio; John  L, Jevitz, društvo št. 66, 
Joliet, Illinois; Mary Mistek; društvo št. 120, Ely, Minnesota; 
Mary Kershisnik, društvo št. 134, Rock Springs, Wyoming; 
M ary L. Bodack, društvo št. 182, P ittsburgh, Pennsylvania.

Odbor za plače in dnevnice
John Tomazic, društvo št. 6, Lorain, Ohio; Val. Marcina, 

društvo št. 18, Rock Springs, Wyoming; Cyril Rovanšek, d ru 
štvo št. 37, Cleveland, Ohio; John H ujan , društvo št. 70, Chicago, 
Illinois; F rank  Maček, društvo št. 99, Moon Run, Penna.; Simon 
Marolt, društvo št. 114, Ely, Minnesota; Anton Klemenčič, d ru 
štvo št. 203, Cheswick, Pennsylvania.

Odbor za prošnje in pritožbe
Fran k  Omahen, društvo št. 21, Denver, Colorado; Mary 

Nosan, društvo št. 30, Chisholm, M innesota; M artin  Hudale,
(Dalje na 2. strani)

VSAK PO SVOJE
Potovanje, posebno potova-

nie  na velike daljave, dandanes 
ni užitek, nmoak pokora. O tem 
bi lahko dosti povedali delega
ti sedem najste  redne konvenci
je Ameriške bratske zveze z va
šim poročevalcem vred. Pa bo
mo potrpeli;  m orda nam bo za
pisano v zaslnženje na tem in 
na onem svetu. Vsekakor, kdor 
danes potuje, ne da bi imel za 
to resničen in važen vzrok, je  
nekoliko trčen, ali pa skuša sle
diti vzgledu odličnih svetnikov 
davnih dob, ki so sami sebe pre
tepal i in bičali za pokoro.

Vlada v W ashingtonu pripo
roča cenjenim državljanom, da 
ne bi v teh časih potovali brez 
tehtnega vzroka, vojaške obla
sti in železniške uprave pripo
ročajo isto, pa vse skupaj osta- 
ia glas vpijočega v puščavi. Vse 
kaže, da  bo za letošnji Delavski 
praznik potovala skoro polovica 
a m er i škega prebival s tva.

Zapisnikarsko delo na kon
venciji spada med na jm an j  za- 
željive zaposlitve. Ima pa eno 
ugodnost, namreč, da izključu
je vsako dolgočasje, ne samo 
med sejami, ampak tudi po sa
jah. V “prostih” večernih urah  
se zapisnikar ukvarja  z u re je 
vanjem zapisnikov in se lovi s 
točkami, kar  je  jako  zabavno. 
Nekatere točke so celo tako pri
jazne, da se mu prikazujejo  v 
san jah  in plešejo okrog njega. 
LUesij their little  hearts!

v
Vaš poročevalec je, kakor po 

navadi, tudi na p ravkar zak lju 
čeni konvenciji užival sladkosti 
zapisnikarskega s tanu  ter  jih 
bratsko delil s sozapisnikarjem, 
bratom  Krapencem. Tudi n jega  
so v poznih nočnih urah  zasle
dovale točke prav  v kraljestvo 
sanj, pa je  njihovo vsiljivost 
vzel samo flegmatično na zna
nje. P ro tes tira l pa je, ko so ga 
neke noči zasledovali psi, ka
terim ni bil nič hudega in nič 
dobrega storil, in so izražali 
grešno poželjenje po njegovih 
hlačah. H ujšega ni bilo, in to je  
bila sreča £« konvenčni zapis
nik.

čudovito je, kako se človek 
vživi v točke, če jih ima na 
krožniku od zore do mraka, od 
m raka do dne, kot je  dejal pes
nik. Vaš poročevalec je  bil t a 
ko zateleban vanje, da je  ob ju 
trih  v restavraciji celo za j t rk  
naročeval po točkah : Točka 6, 
j a jc a ;  podtočka a, opražen 
k r u h ; podtočka b, kava, itd. 
Zapisnikar Krapenc pa je  celo 
dejal, da ko se je  pri b r it ju  ure
zal, je  pricvetela rdeča točka 
iz brade.

*
Delegacija sedem najste  kon

vencije ni bila nečimerna, kar 
dokazuje dejstvo, da ni hotela 
tra t i t i  časa s fo tografiranjem . 
‘Delo je bilo prvo in čas je  bil 
drag. Vaš poročevalec j i  je hva
ležen za to— iz razum ljivega 
vzroka. Zato tudi ni p rotestiral, 
ko so mu ves “prosti” čas miši 
snedle. V Rock Springsu je  sre
čal n a jm an j  sto s tar ih  p r i ja te 
ljev, ki so ga vsi vabili, da j ih  
obišče na domu. Obljubil je  
vsem, toda samo pogojno: če 
bo mogoče. Ta “če bo mogoče” 
ga je  rešil, da se ni s tokra t  zla
gal. Mogoče ni bilo, ker bi v t a 
ko svrho potreboval vsaj sto 
dni dopusta ; tega pa naša p ra
vila ne dovoljujejo.

v
Ko se človek vrne s konven

cije po dvotedenski odsotnosti k  
svojemu običajnemu delu, se 

(Dalje na i. stjaiU)
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društvo št. 31, Braddock, Pennsylvania; Philip  Fister , društvo 
št. 25, Eveleth, M innesota; F ra n k  Novak, društvo št. 77, Greens- 
burg, Pennsylvania; Joseph  Yeray, društvo št. 82, Sheboygan, 
Wisconsin; Katherine Penica, društvo št. 88, Roundup, Mon
ta n a ;  F rank /P revec , društvo št. 108, Youngstown, Ohio; Luka 
Cesnik, društvo št. 166, Indianapolis, Ind iana ;  Agnes Jurečič, 
društvo št. 170, Chicago, Illinois; F ra n k  K ram ar, društvo št. 174, 
Sharon, Pennsylvania; Joseph  A. Mertel, društvo št. 200, Ely, 
Minnesota.

Na pravilno s tav ljen  in podpiran  predlog je  nato sklenjeno, 
d a  se določbe pravil v točki 18 suspendirajo  v toliko, da konven
c ija  po trd i  po glavnemu odboru predloženo listo članov ome
n jen ih  odborov. Ti odbori postanejo  s tem pravomočni. D alje  je 
sklenjeno, da im ajo  vsi glavni odborniki in glavni porotniki po
svetovalen glas v vsakem om enjenih odborov.

Konvenčni predsednik nato omeni, da je  pravilno, da se 
spošljivo spomnimo vseh naših članov, ki so umrli od zadnje  
konvencije do danes, in še posebno onih članov, ki so padli za 
domovino in demokracijo, služeči v vojnih silah Zedinjenih d r 
žav. Glavni t a jn ik  nato  preč ita  imena dosedaj nam pr ijav ljen ih  
pad lih  članov-vojakov:

Steve Labor, društvo št. 200, Ely, M inneso ta ; Charles S tra- 
zishar, društvo št. 112, Kitzville, M innesota; John  Zaic, J r . ,  d ru 
štvo št. 186, Cleveland, Ohio; F ra n k  Strle, društvo št. 149, 
Canonsburg, Pennsy lvan ia ;  Joe Pais, društvo št. 140, Morley, 
Colorado; Louis Flesik, d ruštvo št. 154, Herminie, Pennsylva
n ia ;  Albin Rozman, društvo št. 2, Ely, M innesota; Edw ard  Turk, 
d ruštvo  št. 9, Calumet, M ichigan; William Vidmar, društvo št. 
2, Ely, M innesota; F ra n k  Gustisa, društvo št. 94, Waukegan, 
I ll inois;  John  David Sintich, društvo št. 55, Lniontown, Penn
sy lvania ; R udy  Tisovich, društvo  št. 200, Ely, Minnesota, Rob
e r t  J .  S tarc , d ruštvo št. 37, Cleveland, Ohio; F rank  Kirn, d ru 
štvo št. 175, Verona, Pennsy lvan ia ;  Louis Beatrice, društvo št. 
35, Lloydell, Pennsy lvan ia ;  Nick Grant, društvo št. 207,
]\ c ln ty re , Pennsy lvan ia ;  Rudy Ivančič, društvo št. 176, Tacoma, 

W a sh in g to n ;  John  Jelouchon, društvo št. 18, Rock Springs,
A yom ing; John  S tefansky, društvo št. 44, Barberton, Ohio, 
F r a n k  Vicic, d ruštvo  št. 35, Lloydell, Pennsylvania; Cyril John  
Coster, d ruštvo št. 78, Salida, Colorado; Erminio DeAngelis, 
d ruštvo  št. 140, Morley, Colorado; Louis M. Rozman, društvo št. 
2, Ely, M innesota; Tony Tomsich, društvo št. 1, Ely, Minnesota; 
George Minerich, d ruštvo  št. 156, Leetonia, Minnesota.

Navzoči delegati doda jo  še imena sledečih naših padlih 
članov vojakov: F r a n k  De jak, član društva  št. 15, Pueblo, Colo., 
Raym ond H<Jpp, č lan  d ru š tv a  št. 124, La Salle, 111.; John  De 
Luca, č lan  d ru š tv a  št. 30, Chisholm, Minn.; M att Banks, član 
d ru š tva  št. 184, E ly, Minn. Zborovalci vs tanejo  v znak spoš tl j i 
vega sožalja. N a  o je  sklenjeno, da se sestavi posebna resoluci
ja ,  v ka teri  konvencija  izrazi sožalje  s taršem  in drugim  sorodni
kom  pad lih  članov vojakov. Resolucija se pošlje prizadetim  
potom  pr is to jn ih  d ruštvenih  uradnikov.

Glavni ta jn ik  poroča, da je  bila nedavno zaključena pred- 
konvenčna k a m p a n ja  zelo uspešna, ka jt i  prinesla  nam je  1565 
novih članov/obeh oddelkov. Zveza šte je  danes več članov kot j ih  
j e  imela kdaj prej v svQ.fi zgodovini. Nato  se č ita jo  imena glav
n ih  in porotnih  odbornikov te r  delegatov in delegatin j, ki so 
dosegli ali presegli p red  yitiano kvoto v predkonvenčni kam pan ji  
t e r  se j im  izročijo spom inska  odlikovanja v obliki s ieb in ih  p i-  
stanov z zvezinim znakom. T ri  posebne nagrade  v gotovini so si 
p r is lužili :  M ary Kershisrtik, de legatin ja  društva  št. 134, Rock 
Springs, Wyo., $25.00; F ann ie  Jenko, ta jn ica  društva  št. 202, 
Rock Springs, Wyo., $?5.00; Anton Klemenčič, delegat društva  
št. 203; Cheswick, Pa., S10.00.

N ato  se p reč ita jo  sledeča  pisma:

N A TIO N A L F R A T E R N A L  CONGRESS OF AM ERICA

A ugust 10, 1944. 
TO T H E  O F FIC E R S AND M EM B ER S OF T H E  
A M ER IC A N  F R A T E R N A L  UNION 
IN  CONVENTION A S S E M F L E D

D ear F r a te r n a l i s t s :

May I, on behalf  of the  N ational F ra te rn a l  Congress of 
America, take  th is  opportun ity  to extend greetings to the 
A m erican F ra te rn a l  Union.

Your society has contributed much to making the National 
F ra te rn a l  Congress of America w h a t  it is today. Your officers, 
have given liberally  of their  tim e and ta len t  to the various com
m ittees on which they  have served.

The National F ra te rn a l  Congress of America is privileged 
to  list your fine society as one of its mem bers and points with 
p ride  to the  splendid progress and achievements which are 
yours.

May you have a most successful and enjoyable convention 
and  continue to  c a r ry  on the  g rea t  work in which you have been 
engaged these m any years.

W ith kindest and best regards  to you, I rem ain 
F ra te rn a l ly  yours,

(signed) F oste r  F. F a rre l l ,  •
S ecre tary -T reasu rer  and Manager.

LOUIS ADAMIC — M ILFO R D  — NEW  JE R S E Y

A ugust 3, 1944 
Mr. J . N. Rogelj, Suprem e President,
Am erican F ra te rn a l  Union,
6208 Schade Avenue, Cleveland, Ohio

D ear B ro ther  R o g e l j :
T hank you fo r  your le tte r  of some days ago inviting me to 

the  convention of our American F ra ie rn a l  Union a t  Rock 
S prings , Wyoming, la te r  this month. I should  like nothing bet
t e r  than  to accept the  invitation. U nfo r tuna te ly ,  I can’t ;  my 
cu rren t  duties and responsibilities in New York and W ashington 
m ake it impossible fo r  me to make the long trip .

Will you Ir' so good as to giye my greetings  to the dele
gates and a lternate: ? Please rem ember me to  B ro ther  Zbasnik 
and  B rother  Terbovec.

I should also like to take this occasion to express  to the en
t ire  A FU  my deep-felt appreciation for the su p p o r t  which our 
organization gave to the Slovenian Liberation F ro n t  way back 
in  the  early  days of 1943, when all too many people in this 
coun try  still doubted about its cause t'.ud eventual success. I f

I am  not Mistaken, the  A FU  was the f irs t  f ra te rn a l  organization 
to  come all-out fo r  the Liberation Movement in Slovenia and 
Yugoslavia. I th ink we can all be ju s t ly  proud of this. I w ant 
to th an k  you personally  for the  t ru s t  you had in my judgm en t 
regard ing  developments in the  old country when I began to talk  
and write  about them.

The Slovenian Liberation F ro n t  has trium phed. Now we 
Slovenian Am ericans will have to be ready to sacrifice g rea tly  
in order to help the new government of Slovenia and Yugosla
via, which will be created a f te r  fu ll  liberation, to repa ir  the 
damages which the Fascists  and the Nazis and the ir  soul-less 
Slovenian collaborationists have inflicted on the civilization and 
cu lture  of our native land.

I am  sure th a t  your organization will do everything pos
sible to help organize the postw ar aid to Slovenia and the rest 
of Yugoslavia.

W ith best wishes for a successful convention!
Y our friend and fellow-member,

(signed) Louis Adamic.
* * -Y-

John Rogelj, Pres. American F ra te rn a l  Union 
Old T im er’s Hall.
National Convention of American F ra te rn a l  Union.

Meeting a t  a time when our va lian t fighting forces and our 
Slav brothers  in Europe, together with o ther  United N ation’s 
Allies are  driving victoriously toward Berlin, is a welcomed 
event. Our United e ffo r t  in these crucial months will speed the 
day of victory and help assure  the  establishment of ju s t  and 
lasting peace to s trengthen  national unity. The second American 
Slav Congress will meet in P ittsburgh , Pennsylvania, Septem 
ber 23-24. Rally all patrio tic  Slavic Americans fo r  election of 
such national leadership in November as will guaran tee  full 
f ru i ts  of victory. We extend an invitation to your organization 
and all its lodges to send delegates to this congress and hope 
th a t  the  Slovenian Americans will take their  place with other 
Slavic Am ericans in this National demonstration of unity  be
hind our Commander-in-Chief.

Leo Krzycki, P res.;  Stephen Zeman, Sec’y; George 
Pirinsky, Executive Sec’y American Slav Congress 
of W estern  Pennsylvania.

CITY OF ELY 
Ely, Minnesota

A ugust 12, ’ 944.
The American F ra te rn a l  Union 
In Convention Assembled 
Rock Springs, Wyoming.

G ree tings :
The City of Ely, Minnesota, and its enUve citizenship, con

g ra tu la te s  you on the occasion of your 17th Quadrennial Con
vention and extends the ir  sincere wishes for a most successful 
session.

Ely, appreciative and proud of being your National Head 
quarters ,  is doubly proud of your growth, s treng th  and achieve
ments. You have acquired national importance and recognition.

The American F ra te rn a l  Union, its resident officials, em
ployes and members are  a vital p a r t  of our community. We are 
constantly  interested in and concerned with your welfare. May 
you continue to prosper.

In 1948 you will hold your 18th Quadrennial Convention 
and celebrate your Golden Anniversary.

Ely, your birthplace, and the P layground of a Nation, cor
dially invites you to come here for this im portan t  and historic 
m eeting and milestone in your progress. We have the facilities, 
hospitality, climate and setting  so conductive to a successful 
convention and celebration. You have been here before. We want 
you again.

Be assured of our complete cooperation.
F ra te rn a l ly  and cordially yours,

(signed) Joseph  Koschak
Mayor.

N ada lje  se preč ita jo  pisma od sledečih: K ran j sko-sloven- 
ska katoliška jedno ta ;  John  Germ, gl. predsednik KSK.J ; Marie 
Pi island, predsednica Slovenske ženske zveze; Frances Eržen, 
pomožna urednica Nove Dobe; društvo št. 2 ABZ, Ely, Minn.;, 
društvo št. 26 ABZ, P ittsburgh , Pa .;  društvo št. 53 ABZ, Little  j 

P’alls, N. Y . ; Nick Franich, član društva  št. 22 ABZ, So. Chicago, 
111.; društvo št. 222 ABZ, Gowanda, N. Y.— Pozdravi in voščila 
se vzamejo na znanje  v bratskem  duhu.

Poverilni odbor razdeli med delegacijo tiskana poročila 
glavnih in porotnih odbornikov Ameriške bratske zveze.

Seja zaključena ob 12. uri opoldne.
Anton J. Terbovec, zapisnikar; F. J . Kress, konvenčni p red

sednik; F ran k  Tomsich, Jr . ,  konvenčni ta jn ik .

POROČILA GLAVNIH ODBORNIKOV  
17. REDNI KONVENCIJI 

AMERIŠKE BRATSKE ZVEZE
POROČILO GLAVNEGA PR ED SE D N IK A

Delegaciji 17. redne konvencije:
B ra t je  in sestre:
Z adnja  redna konvencija v Waukeganu, 111-, mi je  izročila 

u rad  glavnega predsednika pri Ameriški bratsk i zvezi. S po
polno zavestjo in odgovornostjo sem prevzel to častno mesto, ki 

.mi je  vsled vojnih razm er pomnožilo odgovorno  delo. Vedno* 
sem čutil v sebi vsakdanjo  dolžnost delovati, da naša Zveza pod 
m ojim  predsedovanjem  predn jači  vsepovsod, k je r  bi ji  bila danai 
ugodnost in prilika. Kdor je pazno in r a zu m lj iv o  sledil delu in 
zaključkom glavnega odbora, priznal mi bo, da je  naša organi
zacija  v svoji  dalekovidnosti dobro razum evala potrebe in ho
ten ja  našega naroda v Ameriki, kakor tud i v rodni domovini. 
Bila je ameriška  organizacija, bila je  prava bratsko  skupina, 
in bila je  zveza  samopomoči in samostojnosti. Odgovarja la  je 
svojemu lepemu in spoštovanemu im enu: Ameriška bratska 
zveza.

Ne bom vam navaja l številke in s ta tistike našega dela, ker 
iste boste čitali v poročilih glavnih uradnikov, ki zavzemajo ena
ka odgovorna mesta. Nismo nazadovali, am pak  napredovali smo 
v članstvu in financi napram  vsem sodobnim zaprekam  vojnega 
časa. ter potežkočam, katere so tako nebratsko naglašali naši j 
neprijate lji-

Da smo dosegli splošni napredek pri organ izac ij i ,  naj grej 
zahvala in p r iznan je  vsem onim zvestim, delovnim in spošto
vanim članom in članicam, ki so razumevali naše članske k a m 
panje, ki so čutili v sebi zavest in dolžnost, da bratstvo ni prazna

fraza, am pak  velika človečanska dolžnost do svojega bližnjega. 
Vsem tem  pridnim  delavcem in delavkam je  bila naša spoštova
na organizacija  naj bližja in na jboljša , za n jo  so imeli lepo be
sedo in toplo pohvalo.

Hvala j im  v imenu glavnega odbora!
Za časa mojega urada  sem vršil dela, ka te ra  mi predp isu je jo  

naša  pravila, včasih lahko, včasih težko, kakor so pač nanesle 
časovne razm ere in nas ta ja joče  okoliščine. V zvezi mojega urada  
pa so n a s ta ja la  dela, ki niso zapisana v pravilih, am pak  n a s ta 
ja jo  vsled nepisane postave: Glavni predsednik bo že to storil, 
zakaj pa ga imamo!

Vse sem rad  storil, kar je bilo v korist in ugled naše or
ganizacije. Največ jo in iskreno pažnjo  sem imel na videku, ka
dar  sem zastopal Ameriško bratsko zvezo na konvencijah, sho
dih, veselicah, prired itvah  in sestankih. Skušal sem vedno us tva r
ja t i  dobro voljo in potrebno spoštovanje do naše organizacije. 
P reds tav lja l  sem organizacijo z vso možnostjo in izkušnjami, 
l:i so v mojem duševnem izživljanju, dal sem vam  vse, kar mi je 
narekovalo srce v m ejah moje dolžnosti. Vsa ta  dela sem vršil 
s ponosom, samozavestjo in veseljem.

Ne morem v podrobnostih nava ja ti  mojega dela. Kdor je 
čital m o ja  polletna in letna poročila glavnemu odboru, kdor je 
zasledoval članke in dopise v uradnem  glasilu, tem u bi bilo ne
potrebno ponavlja ti  in nava ja ti  še enkrat- To veste gotovo vi, 
de lega tje  in delegatinje, k a j t i  vaša navzočnost na tej  konvenciji 
mi jamči, da ste se za časa mojega uradovan ja  vrlo dobro za
nimali za vsako delovanje naše organizacije.

Ko pišem to poročilo, imam v mislih vse one, ki so nas za
pustili  od zadnje  konvencije. Bili so glavni uradniki, zastopniki 
zadnje  konvencije, nekateri dobri f ra terna lis ti ,  člani in članice, 
ki so ostali zvesti svoji organizaciji do smrti. Med njim i so bili 
tud i oni, ki so bili cvet naše skupine, ki so omahnili na bojnih 
poljanah , vojnih lad jah  in letečih zrakoplovih. Dali so svoje 
mlado živ ljenje  za svobodo in demokracijo vsega sveta. Slava 
spominu vseh um rlih  bratov in sester!

V mislih imam tudi vse one brate  in sestre, ki so danes v 
vojnih silah Amerike. Naj jim  bo sreča mila, usoda p rizaneslji
va, da se povrnejo srečni in zdravi med svoje drage. Vi, dele
ga tje  in delegatinje, s torite  za n je  velikodušno in bratsko delo, 
ko pride ta  čas na konvenciji, da izrečete svojo besedo.

B ra t je  in sestre!—Vojni časi so prinesli naši bratski pod
porni organizaciji nove in nepričakovane bratske dolžnosti. Ko 
je vojni požar objel našo rodno domovino onkraj m orja , pokli
cala je  Ameriška bratska  zveza vodilne slovenske podporne or
ganizacije v Ameriki na skupen sestanek v Chicagu- Ustanovil se 
je  Jugoslovanski pomožni odbor, slovenska sekcija. P ri  tej po
možni akciji zastopam  ABZ uradno, a kot odbornik iste imam 
mesto d irek to rja  publicitete. Kakšno je  to delo, ga ni treba opi
sati, dovolj vam je  znano. Mnogo večerov sem žrtvoval, ko sem 
pisal članke in pisal pisma. Moj t ru d  ni zaman, narod se odziva, 
reveži v domovini bodo dobili pomoč, ko pride čas.

Iz pomožne akcije se je rodil Slovenski narodni kongres, ki 
je ustanovil Slovenski ameriški narodni svet. P ri  SANS-u imam 
urad  drugega podpredsednika, k je r  tudi indirektno zastopam 
organizacijo. Tudi ta  urad  ni brez dela. Dokler SANS ni imel 
potrebnega denarja , je  Zveza p lača la  moje stroške. Tako so 
storile tudi druge organizacije- Sedaj p laču je  SANS sam za 
vsako moje potovanje na seje in shode.

Slovenski ameriški narodni svet je organiziral Združeni od
bor južnoslovanskih Amerikancev. Tu imam urad  ta jn ika  slo
venske sekcije. Za vsa potovanja  na seje in shode ZOJSA ni p la 
čala Zveza nobenega centa. To povem iz vzroka, ker so bili ne
kateri  člani ABZ pod vtisom, da organizacija  p lačuje  moje pot
ne stroške.

V zvezi s temi organizacijam i bi rad  navedel dejstvo, da  
je  bila Ameriška bratska  zveza prva slovenska skupina v Ame
riki, ki je  pripoznala  osvobodilno gibanje v Sloveniji že na letni 
seji glavnega odbora v mesecu feb ru a r ja  1943. Danes priznava 
to g ibanje tudi Am erika in ostali zavezniki. Na to smo lahko 
kot organizacija  vsi ponosni.

O vseh teh treh  organizacijah lahko podam pojasnila  dele
gacije 17. redne konvencije, ako bi zastopstvo konvencije to 
zahtevalo in vprašalo-

V Novi Dobi smo čitali o priporočilih za  spremembe naših 
bodočih pravil. To so bila m nenja  posameznikov, društev in fe- 
leracij. Čitali ste gotovo tudi priporočila  glavnega u rada  in 
vrhovnega zdravnika. Vse te sugestije, spremembe in priporočila 
je t reba  spraviti v eno celoto, ki bo odgovarja la  našim  potrebam 
in zahtevam, ki pa m orajo  biti v okviru in v skladu z našim po
slovanjem in državnimi zakoni, ki danes zapovedujejo, kako 
m ora jo  naše bratske organizacije poslovati.

Ne de la jte  prevelikih sprememb, k je r  j ih  ni potreba. Re
zerve, katere imamo danes, nas delajo močne in privlačne. K je r  
ni zadostnih rezerv, ko pride kriza, tam  se pojavijo  naklade, ka
tere  soyražimo. Ako vržete v lonec deset centov, ne pričakujte , 
da boste iz n jega  vzeli ena js t  ali dvana js t  centov. Vse, kar  sp re 
jem ate , je  odvisno od tega, kaj dajete. Nova pravila  naj bodo 
pravična za vse, za s ta re  in mlade, za danes in ju tr i ,  da bomo 
lahko dobili vsi, ako nas zadene nesreča ali smrt.

Vojna klavzula naj se v toliko amendira, da bomo z dolo
čenimi prispevki pripomogli, da se izplača sm rtnine za p a d l im i ' 
vojaki. Bolniška podpora naj bi v načelnosti ostala taka, kot 
je  danes. Ako je' potreba pravičnih sprememb, naj povedo na
črte  glavni ta jn ik , pomožni ta jn ik  in vrhovni zdravnik. Vsi ti 
imajo dnevne izkušnje in stvarne nasvete. Naj bodo ta  pravila  
glede bolniške podpore bolj elastična, da bodo pokrivala slu- 
■ čaje, k je r  je  res tudi bratstvo potrebno.

Tudi kvalifikacije glede delegatstva kličejo po spremembi.
O tej točki sem dobil največ pisem, da se mora spremeniti. O 
tem lahko spregovorim, ko pride na dnevui red.

To so tri  točke, ka tere  se je  najbolj  omenjalo v uradnem  j  
glasilu. Te tr i  točke naj konvencija pravično reši, pa bomo do-, 
segli že precej- Uredimo še ostale točke, ki so danes sporne med , 
nami; to lahko uredimo hitro in po bratsko.

P retežna večina naših društev  je glasovala, da naj se kon- j 
vcncija zaključi v štirih  dneh. To je  volja našega članstva. T«o 
se lahko zgodi, ako je dovolj dobre volje v delegaciji. Na to 
m ora paziti vsak delegat in delegatinja, da dosežemo ta  cilj.

Končno se zahvalju jem  vsem glavnim odbornikom in glav
nim porotnikom, društvenim uradnikom  ter  posameznim članom 
nršc  Ameriške bratske zveze za vso p rijazno  naklonjenost in so
delovanje, katero  sem skušal vračati  tudi n jim  z isto mero in 
dostojnostjo , do kakršne so bili upravičeni.

želim, da bi naša konvencija dosegala bogate in plodonosne 
uspehe, saj smo se zbrali skupaj s plemenitim in bratskim  na
menom, da pomagamo sami sebi in vsem onim, ki so naši b ra t je

(Dalje na 3. strani)

Veliki č a s i
P r ija te l j i ,  v velikih časih 

vimo. V tako velikih, d a  nji  ̂

veličina daleč presega naš  ̂
zum, pojme in d o m i š l j i j 0 - " 1 
se, da se bo v bodočih tednih >n 
mesecih odločevala ne samo 
usoda Evrope, ampak v zliatnl p 
meri tudi usoda A m e r i k e  ® 
ostalih delov sveta.

Na evropskih bojiščih se Prl 
čenja  začetek konca za nacij1 p( 
šizem. Vojna še ni končana lB ci 
morda še ne bo tako kmalu, °" 
da začetek konca se P°JaV ^  h 
Kako oddaljen  je konec, n e 'e 
mo, toda začetek konca j e ^  Pl

Ko se je  tekom  zadnje svet°' Vs
ne vojne pričela r u š i t i  bal lk 
ska fronta , smo z a s l u t i l i  Prl** le, 
tek konca. T ak ra t  se Je  ̂ fr 
podala  Bolgarija , ki se Je ob 
r ila  na s tran i c e n t r a l n i h  S1 Ha 
Pretekli teden je  H i t l e r j e v a 2̂  

veznica Rum unija  o f i c i e l n o  

stopila iz osišča in n a z n a n '  < na 

da se bo ob s tran i  Rusov i n  r . 
gih zaveznikov borila VT tiv 

Nemcem. V Rumuniji je s 8ki 
da precej nemškega voja^ vaau 501 
tega bodo morali likvidirati 
prepoditi Rusi, ki so že °sv° lat 
dili vso Besarabijo, dospe1 ^ lir- 
izliva Donave v Črno moiJe ^ 
se nevarno približali va^n*rr'p̂ 0. 
munskim oljnim v r e l c e m  v foj
p a f  j l i l

Druga Hitlerjeva zaveZ£  J  
B olgarija , je  ukazala neITlS-jei , j 
četam, da odidejo iz Bolga I ’Hi 
te r  je zaprosila Anglijo 11 z 
dinjene države za Vrernn'Je’̂ \. 
Rusijo ni bila Bolgarija ° ' lC-ja 
no v vojni. Da H bo Bol£a 
stopila aktivno na stran ^  
Anglije in Zedinjenih drža^  ̂
času p isan ja  tega članka 
bilo znano. .. je

Z ozirom na JugoslaviJ0 • 
značilno, da je  kra lj  Petel ^  
zal razpust  “kraljeve jug0®  ̂
vanske arm ade,” kar P°nl® ,e. 
razpust  četniških edinic, " Uti 
rim je poveljeval g e n e r a  .  D(| 
hajlovič. To poročilo sm° j
šali na radio. Ako odg0' 4 . HI

• • * i i p v J ^ iiresnici, pomeni, da Je v 11
slaviji edina priznana za' 0gjl-
ška a rm ada  L judska osv° , y j
na arm ada, pod povelj* ^  Co
m arša la  Tita. Verjetno
b o d o  zavezniške a r m a d e  '
n ji  bodočnosti vdrle v j®15'
vi jo te r  jo  v zvezi z k ^ j je /O :
osvobodilno arm ado osvo ]
ok upat o r j ev .  S i tuaci ja  11
kanu je sploh taka, da P° , J j Vg
z vsakim dnem bolj n e 'z ^  A
za Nemce in da se 11101 ̂ i )1
pričakovati n a d a l j n i h  v fS]
razvojev. • ^iC' . i

Na ruski f ronti  se ' -u- a.
besno upira jo  napredov®11 ĵo M 
skih arm ad, toda jih lie ^ j e '  r 11! 
ustaviti;  ista  velja gleC‘e j$' 
med zavezniki in Neme1
11 Ji- belež*if >

Naj večje uspehe pa #  J *  
zavezniki n a  f r a n c o s k i  Jo
Osvobojen je Pariz  in vf t. tc
F rancije , in z a v e z n i š k e  8 _ /  ' t 1 
z veliko naglico likvidira 1
vražne sile. Po neke111 ^  f  % 
Čilu je bilo na tej fron*1 Jh  
četka invazije Francije 
u jetih  ali drugače o d s t i^ , .^  v6 
že 25 nemških general0' • 
generali navadno ne P ° ^ $ '  ^ 
na najbolj izpostavljena |ii' 1 
je  v tem dober dokaz, ‘ ^
tro  nap redu je  zaveznik8 , %  
živa. . ]i0llcC k?h

Vojne v Evropi še 111 ^J 1’ Its 
toda zavezniška zmaga 
vidiku. Vsekakor, p redI!jri ^  
vražnik poražen, bo naJ ^  H 
ba še hudih in krvavi j. 
Nacisti dobro vedo, da ^
jim  gre za kožo zares, ^  J>* N  
do besno upirali. Žrtve ij' ] 
s trani bodo še velike.  ̂ SQ
jaki bodo storili svoj0 j 
in tako jo  moramo ^
mi na domači f r o n t i ,  ^  , ] 
vojnih in drugih M
na fa rm ah  in v transP0^ )/'. . ] 
s prispevanjem  krvi z ^  A  
plazmo, z nakupovanj p  ̂ ^
nih bondov itd. Nasi ' ji!̂  
do podvojili svoje nap® y, 
ko j ih  moramo podvo.l1 
bo dosežena zmaga &
nikom zmaga nas vse'n- fj, {■ j 
ji bodo naši skupni nal sjiiy 
prej bo poražen sov'1  ̂ |>u > 
tem več naših fantov |V,J 
ntto živih in zdravih

m
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Zapisnik zborovanja 17. redne konvencije 

Ameriške bratske zveze

(Nadaljevanje z 2. strani)

111 sestre. S to zavestjo in dolžnostjo delajm o n a  te j  konvenciji, 
Uborno dosegli naš cilj.

Pozdravljena delegacija 17. redne konvencije!
Janko  N- Rogelj, glavni predsednik ABZ.

#
P°ROČILO p r v e g a  g l a v n e g a  PO D PR ED SED N IK A  ABZ

Delegatom, in de legatin jam  17. redne konvencije:
Po pravilih naše Zveze je  m oja  dolžnost, da kot prvi glavni 

'•Predsednik podam  konvenciji moje poročilo. To m oje poro-
0 Podajam v k a r  mogoče sk ra jšan i  obliki, ker o m ojem  delo- 

za organizacijo tekom zadnjih  t reh  in pol leta, ste ne
umno kolikor toliko čitali v našem glasilu  Novi Dobi.

Ko sem bil na 16. redni konvenciji v W aukeganu izvoljen za 
glavnega podpredsednika, sem obljubil, da bom storil 

•i.e’.^ar bo mogoče, za napredek  naše organizacije. To sem 
je &1 s^or^  posebno ob priliki vsake kam pan je  in dokaz tem u 
’ da je bilo naše društvo vedno med prvimi, ki je doseglo 
^Pisano ali zaželjeno kvoto novega članstva. Istotako so se 
Prilikah vseh kam pan j prilično dobro izkazala druga  društva  
Se Zveze v državi Colorado. T a  društva, u radnik i t e r  posa
d i  člani in članice zaslužijo pohvalo in priznanje .

Na prošnjo  federacije  naših društev v državi Colorado in 
c„ Priporočilo glavnega odbora sem se udeleževal sej te  federa- 
ti!!’ kJer sem vzpodbujal zastopnike društev  k društvenim  ak-
o °stim v njihovih delokrogih. Veseli me izjaviti, da to naše 
. delo ni bilo zaman in da posebno ob času kam pan j za

0 članstvo nismo zaosta ja li  za drugimi državami.
Udeleževal sem se sej glavnega odbora, v razdobju  med se-
Pa sem točno odgovarjal na  vso korespondenco iz glavnega 

a> tako, ko t sem sm atra l ,  da  je  v koris t  organizaciji, 
j. tedanji  konvenciji priporočam , da skuša n a j t i  po ta  in sred- 

a> da se bo moglo p lačati  polne sm rtnine za padlimi člani- 
Jaki, brez prevelikih bremen za organizacijo in v zadovolj-
1 članstva. Nekaj moramo ukreniti v tem  oziru, če hočemo 

Ionizaciji ohraniti  lep ugled, ki ga je  imela do sedaj. Ob za-
u mojega poročila želim 17. redni konvenciji obilo uspeha 

°brih zaključkov.

Z bratskim  pozdravom,

F ra n k  Okoren, prvi glavni podpredsednik ABZ.
v * *

5 ° H T  OF T H E  SECOND SU PR EM E V IC E -PR E SID E N T
10 THE 17th REGULAR CONVENTION OF TH E A FU

Dear Members:
A* °ne of the  duties of a  suprem e officer i t  has been the 

in the  p a s t  conventions to  submit our reports.
{j. ^  has been my p leasure  to serve our American F ra te rn a l  

During my term  of office I  earnestly  tr ied  to fu lf il l  my 
*5(16,8 to the  best of m y ability keeping the w elfare  of our Union 

Members in mind.
Cttii • our Union was n °ted  as the South Slavonic
^ °lic Union. D uring the  year of 1941 our organization adopt- 

8 new name, the  “American F ra te rn a l  Union.” Following its 
lshment, a  New Name Campaign took place. I  did all in 

Power to secure new members. Through my enthusiasm  and 
^ a g e m e n t  I also urged my fellow members to  increase our
^bership.

6li Duck-Pin Tournam ent was held in P ittsbu rgh  and the 
j m Tournam ent was in Indianapolis. These were sponsored 
lfi Union. They tu rned  out to be very successful. I a ttended 

Uck-Pin Tournam ent and assisted the chairm an in various 
jy es of work required to  make it a success. These tournam ents  
'cto discontinued since w ar  was declared in 1941. When 

, is ours, we can then enjoy peace and fra terna lism , and 
, ® tournam ents will be held again. Many of our members 

°°king fo rw ard  to  these big events.
Uring the year  of 1942 m any of our members were called 

Setve the ir  country. A  Juvenile Membership Campaign 
^ staged but it  d idn’t  tu rn  out as successfully as planned. 
^  i 0ur members who were fo rm erly  active in lodge circles 

t° give all th e ir  time fo r  more essential things. I always 
0y to take p a r t  and help out in our campaigns. I a ttended the 

y en* National Congress in Cleveland along with my fellow 
\ 6me b°a rd  members. In t r ibu te  to  those valian t  members 

f ighting on all f ron ts  we a re  reminded constantly  to 
j, ase W ar Bonds and S tam ps; this will keep alive the spirit  
^ te rn a lism  in our country, 

he 45th Anniversary  of our Union was celebrated in the 
W of 1943. We should feel honored and proud to belong to 
'lwan organization fo r  our  ancestors perform ed a  good deed 
\  *hey form ed this Union. We have accomplished much and 
Ibo Ŝ ?0wn g rea t  advancements. I wish to congra tu la te  all our 

nate lodges who took active p a r t  in the 45th Anniversary 
E^gn, fo r  the  wonderful work they achieved. 

f6. trough the ir  cooperative sp ir i t  our organization has pros- 
C  Wonderfully. L e t’s all work hard  so our Union may con-
V to grow larger  and stronger as it  did in the  pas t  45 years. 
ita6 Pre-Convention Campaign was a  g rea t  success. The re- 
tyf ^ere very satisfactory. Our delegates and supreme board 
^ ri^ed a g rand  job  in securing new members. We have a t  
ty i ^t the g rea tes t  num ber of members in our Union s history, 
f w l ^ t i e s t  congratulations to all of you who participated . We 
Vi. a^Ways continue our endeavors to  secure a g rea ter  in-
V  ^°r  0Ur Union and local lodge activities on the p a r t  of our 

5®*" members fo r  they  are  the  fu tu re  of our Union.
8 attended the sessions of the  Supreme Board, being absent 

S ' * ,  because o f  my being engaged in vital work and could 
Vg a ieave> I always tried to answer my various referen- 

j and correspondence with the best of my ability.
^  conclusion, I wish to thank  the supreme board members
> e*r splendid cooperation in working for our Union.

VJ, Wish to extend my best w ishes to the entire delegation  
l N  here for the 17th Regular Convention. May the work

* Ojj^complished here by th is delegation be for the benefit
> Union and its members.

,- ĵ et ’s not fo rget  to do our p a r t  on the home fron t by pur-
More W ar Bonds, this will help to bring Victory and 

jj, lve the  sp ir i t  of  Fra te rnalism .
E te rna lly  yours,

Paul J . Oblock, Second Suprem e Vice-President
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R E PO R T  OF T H E  TH IRD SU PR EM E V IC E -PR E SID E N T
To the 17th Regular Convention of the American F ra te rn a l
U n ion :
I t  has taken  the participation of our  United S tates of 

America in this world war, to bring home the realization w hat a 
privilege i t  is to  be a citizen of such a g rea t  country. Also i t  is 
a privilege to  be a member of a f ra te rn a l  society such as the  
American F ra te rn a l  Union. To me it is even more because I 
th ink  i t  a g rea t  honor to serve as one of its Vice-Presidents.

As Third  Vice-President, I can honestly say th a t  I have had 
very few  duties. My duties were mostly through correspondence 
with the home office and a t  the Board Meetings. Because of the 
semi-annual repor t  submitted to the  Supreme Board a t  the  last 
meeting, there  is very lit tle  th a t  I can add th a t  would be some
th ing  new.

I f  I may, I wish to impress each and every one here as
sembled, th a t  we have in our American F ra te rn a l  Union the 
most inspiring name of all the  f ra te rn a l  societies. To us mem
bers it  means more than  ju s t  that .  I t  means good fellowship and 
very im por tan t  also, i t  means financial aid in time of need. 
Isn ’t  it  therefore  a name and society w orth  working fo r?  I 
th ink  so.

Let’s get together and work so th a t  fo u r  years  from  now we 
will have a 100% BIGGER, STRONGER AND B E T T E R  Ameri
can F ra te rn a l  Union.

F ra te rn a l ly  yours,
Joseph Kovach, Third  Suprem e Vice-President A FU

* * *
POROČILO ČETRTEGA GLAVNEGA PO D PR ED SED N IK A

ABZ

Cenjena delegacija  17. redne konvencije:
Po določbah naših pravil vam  kot glavni odbornik podajam  

nekoliko poročila o mojem delovanju od 1. j a n u a r ja  1941 do 
danes. '

V  mesecu fe b ru a r ja  1941 sem se udeležil zborovanja Illi- 
noiškega bratskega kongresa, o ka te rem  zborovanju sem svoje- 
časno poročal v našem glasilu. V m aju  istega leta  sem bil poslan 
v Indianapolis, Ind., k je r  se je  vršila  kegljaška  tekm a naše 
Zveze. V letu 1941 in 1942 sem se udeležil sej okrožne fedei-acije 
društev  ABZ, ki so se vršile v Chicagu, Jolietu, Indianapolisu in 
W aukeganu. Kot ta jn ik  federacije  sem imel s temi sejam i veliko 
posla, posebno, ker  smo po se jah  p r ire ja l i  igre in druge pro
grame. Toda ni mi žal tru d a ,  ker  vsaka  seja oziroma sledeča 
prireditev  je  bila lepa m anifestac ija  za našo Zvezo te r  v veliko 
reklamo organizaciji. Zato m orda ne bo odveč m oje priporočilo 
našim  federacijam , da tako j po vojni spet pričnejo  s takimi 
aktivnostmi, da se tako koristno organizacijsko delo združi z 
zabavo in duševnim užitkom in da se na  ta  lep način oglaša 
Am eriška b ra tska  zveze v širši javnosti. Naj še omenim, da sem 
se udeležil 15-letnice društva št. 173 v Clevelandu in 20-letnice 
d ruštva  št. 71 istotam.

Kot vam je  znano, je Am eriška b ra tska  zveza aktivna pri 
Jugoslovanskem pomožnem odboru, slovenska sekcija, in pri 
Slovenskem ameriškem narodnem  svetu. Ti dve organizaciji 
sm a tram  za važni in hum anitarn i,  k e r  v ršita  bratsko delo za 
naše nesrečne b ra te  in sestre  onkraj m orja , ki so kri  naše krvi 
in ki ne bodo n ikdar  pozabili naše pomoči in naše dobre volje 
za pomoč n j im  tak ra t ,  ko so jo  na jbo lj  potrebovali^ Kot zastop
nik naše Zveze pri Jugoslovanskem pomožnem odboru sem se 
udeležil vseh sej, ki j ih  je imel dotični odbor, in po mojih n a j 
boljših močeh sem sodeloval tud i v narodnem  gibanju, izraže
nem v Slovenskem ameriškem narodnem  svetu.

Meseca m arca letos sem imel čast zastopati Ameriško b ra t 
sko zvezo ob priliki proslave 90-letnice češkoslovenske Jednote 
(C. S. A.) v Chicagu. To je  ena n a js ta re jš ih  bratskih  podpornih 
organizacij v deželi, in je  škoda, da ni večje število naših članov 
videlo omenjene s i ja jne  proslave. Od bratov Čehov oziroma od 
njihovih bratsk ih  organizacij smo se Slovenci v preteklosti že 
dosti naučili in m arsikaj bi se lahko naučili še sedaj, posebno, 
kar  se tiče vzajemnosti in brats tva . Zdi se mi, da le organizacije, 
ki slonijo na narodni zavesti in pravem u bratstvu, imajo prilike 
obhaja ti  90-letnice.

V dobi m ojega u rada  sem skušal vedno pospeševati koristi 
in napredek  naše Ameriške bratske  zveze in  pri  vsaki priliki sem 
branil n jen  ugled. Za čast  in ugled dobre in solidne organizacije 
se ni težko postaviti. V vseh k a m p a n jah  za novo članstvo sem 
skrbel, da je  bilo društvo, ka terem u mi je  čast  biti ta jn ik ,  vedno 
med zmagovalci. Seveda so mi pri tem  pomagali drugi aktivni 
člani, katerim  drage volje priznavam  kredit, ki jim  gre. žal, da 
v nobeni kam pan ji  ni mogoče za delo zainteresira ti vsega član
stva. P r i  d ruštvu odpade večina dela za napredek le na nekatere 
člane. Upajm o, da se v bodočnosti to  izboljša in da bomo vsi in 
pri  vsaki priliki aktivni za napredek  Ameriške b ra tske  zveze.

B ra t je  in sestre, naša 17. redna konvencija se vrši v tako 
resnih in nevarnih časih, ko t še nobena pred njo  v vsej zgodo
vini naše organizacije. Zato upam, da se bomo zavedali, da smo 
v vojni in da bodo vsi naši sklepi času primerni. P rav  gotovo ne 
bomo pozabili naših članov, ki na  svetovnih bojnih poljih  tvega
jo svoja ž iv ljen ja  za našo svobodo in za našo deželo; istotako 
tud i ne bomo pozabili njihovih dragih. Pozabili ne bomo na naše 
bolne in ostarele člane t e r  j im  bomo skušali pom agati do sk ra j 
nih mej, ki j ih  č r ta jo  državni zakoni in naša  solventnost. Poza
biti ne smemo k l ju b  vojnim  časom, da preveč radikalne izpre- 
membe bi mogle ogrožati obstoj naše Zveze, ka r  bi ne bilo v ko
r is t  niti članom-vojakom niti ne osta lim  članom doma.

V upan ju , da se bo t a  konvencija vršila  v resničnem b ra t 
skem soglasju in da bo vse naše delo v korist  članstva Ameriške 
bratske zveze in naše domovine Amerike, vas vse bratsko  po
zdravljam .

Anton Krapenc, četrti  glavni podpredsednik ABZ.
* * *

POROČILO PE T E G A  GLAVNEGA PO D PR ED SED N IK A  ABZ
Glavnemu odboru in delegaciji 17. redne konvencije Ame

riške b ratske  zveze podajam  tem  potom ,m oje skromno poročilo. 
Dolžnost in pravila  ABZ zahtevajo, da kot glavni odbornik dam 
poročilo o m ojem  delu in aktivnostih v zadnjih  malo m anj kot 
štirih  letih.

Zadnje  čase se je  v našem javnem  življenju, kakor  tud i pri 
naši ABZ m arsika j  izpremenilo. Dolžnost glavnega odboi’a je  v 
prvi vrsti paziti na to, da organizacija  ras te  moralno in m ateria l
no. Zavedajoč se te dolžnosti, sem, kolikor s ta  mi čas in moje 
delo dopuščala, posvetil dosti prostega časa naši organizaciji 
ABZ. Seveda, dolžnosti glavnega podpredsednika niso širši jav 
nosti dosti znane, ker njegovega dela se v  tiskani besedi dosti ne 
omenja.

Trdim  pa lahko, da vsak glavni odbornik, vštevši glavne 
podpredsednike, lahko veliko stori za organizacijo, ako je  kot

tak  zvest in lojalen svoji organizaciji. To se je  v polni meri po
kazalo po zadnji  konvenciji, ker ravno od zadnje  konvencije do 
danes je  ABZ v svoji zgodovini na jbolj  napredovala. Zavedam 
se in smelo trd im , da so s požrtvovalnostjo dobrih in lojalnih 
društvenih  odbornikov in članstva tudi glavni odborniki dopri
nesli svoj delež k napredku organizacije.

Rekel bo kateri, kaj potrebuje  naša Ameriška bratska  zve
za toliko glavnih podpredsednikov, ker eden ali dva bi zadosto
vala. V odgovor lahko rečem, zakaj j im  im ajo  vse velike družbe 
in korporacije?  Im ajo  j ih  tudi vse bratske podporne organiza
cije, ker znajo, da dokler vrši delo malo p lačan  glavni podpred- 
sednik, ni treba  imeti dobro plačanega organizatorja .

Zato na j  bo delegacija previdna pri izbiri glavnih odborni
kov, ker ako ima organizacija  dobro in pošteno vodstvo, bo tudi 
ra s t la  in napredovala, obratno bo nazadovala, ka r  ne bo nobene
mu od nas v čast in ponos. To se lahko opazi tud i pri  naših d rušt
vih. Tam, k je r  je  dober iij agilen društveni odbor, društvo raste, 
obratno pa  nazaduje.

Posebno zahvalo izražam  mojim sokolegom glavnim odbor
nikom in odbornici za njihovo bratsko kooperacijo od zadnje 
konvencije do danes, posebno pa našemu zmožnemu in agilnemu 
glavnemu tajn iku , sobratu  Zbašniku, za točno in bratsko ko
operacijo  in naklonjenost.

Am eriška b ra tska  zveza je  danes močna in zanesljiva pod
porna organizacija, želeti je, da vsi delamo, da jo napravimo še 
močnejšo, k a r  je  tud i naša  dolžnost. Vi pa, b ra t je  in sestre 17. 
redne konvencije, de la j te  previdno; kot delegatje ste v to po
oblaščeni od svojih društev, da  bo od vašega dela in razsodnosti 
imela naša  organizacija ABZ k a r  največ uspeha.

želeč vam vsem mnogo zdrav ja  in dobre volje, vse za večjo 
in močnejšo Ameriško bratsko zvezo, vas vse bratsko pozdrav
ljam.

Joseph Sneler, peti glavni podpredsednik.
* * *

REPO R T OF S IX T H  SU PREM E VICE-PR ESID EN T

Members of the Supreme and Jud ic iary  Boards and Dele
gates of the  17th Regular Convention of the  A F U :
I t  is a custom fo r  the  Supreme Officers to make their  re 

ports  as in the  pas t  conventions. As to the duties of a Supreme 
Officer, I tried all in my power to fu lfill  same a t  all times. 
When I was elected 6th Vice-President in Waukegan, I promised 
I  would work fo r  the  organization.

In  the las t  three and one-half years, there  have been cam
paigns in our organization and all were successful.

In the  year  1941, there  was held in Ely, Minnesota, the  4th 
Juvenile Convention in which our Union made g rea t  progress 
in our membership. We m ust look fo r  the  younger generation 
to m arch on with our Union. I t  is the  best field for ou r 'fu tu re .

In the  year  1942, a juvenile membership campaign was held 
th roughout the  whole year  of 1942 enrolling 973 members. The 
five lodges th a t  enrolled the largest num ber of juveniles were 
awarded the  five cash prizes. F ou r  lodges of the W est were 
awarded these prizes, two from Wyoming and two from  Mon
tana.

In the year 1943, we held a campaign commemorating 45 
years  of our existence and this too was a success.

This year a Pre-convention Campaign is being held where
in delegates and suprem e board members a re  competitors. May 
we all work and make fu r th e r  plans fo r  our organization and 
m ay the delegates to our 17th Regular Convention make our 
by-laws such as to be tte r  our organization and especially for 
our  soldier members.

The A FU  has the highest number of members in the  history 
of the  organization and it is very im portan t  th a t  we not only 
re ta in  the present membership but also increase same.

I always tried to answ er all my various referendum s and 
correspondence to the  Home Office to the  best of my ability and 
honesty, and I w an t  to thank  all the Supreme Officers for their 
support  in the pas t  fou r  years.

F ra te rn a l  regards,
M ary Predovich, Sixth Supreme Vice-President AFU

*  *  *

URAD GL. T A JN IK A  
A M ER IŠK E BR A TSK E ZVEZE

* Ely, Minnesota, 1. ju l i ja  1944
Gl. uradnikom in uradnicam, 
delegatom in delegatin jam  17. redne konvencije 
Ameriške bratske zveze 
B ra t je  in sestre:
Soglasno z določbami Ustave in pravil Ameriške bratske 

zveze Vam s tem  predložim moje štiriletno poročilo, ki obstoji 
z dveh delov, finančnega in splošnega.

Finančni del poročila vsebuje seznam dohodkov in izdatkov 
obeh oddelkov od 1. ju l i ja  1940 do 31. m a ja  1944; pregled s tan ja  
skladov ob priliki zadnje konvencije in sedanje, o napredovanju 
skladov od zadnje  konvencije do danes in o finančnem stan ju  
obeh oddelkov z dnem 31. m a ja  1944.

Splošni del poročila vsebuje s tatistične podatke, primere, 
kom entarje , priporočila  in zaključke narejene na podlagi opazo
van ja  in izkušnje tekom zadnjih  štirih  let.

Oba dela mojega poročila sm atram  za važna in informativ
na in želim, da bi člani in članice 17. konvencije oba dela pazno 
prečitali.

Z bratskim  pozdravom,
Anton Zbašnik, glavni tajnik. 

ŠTIRILETNO
POROČILO GLAVNEGA T A JN IK A  17. RED N I K O NV ENCIJI 

AM ER IŠK E B R A TSK E ZVEZE

DOPISI
IJoydell, Pa. — Dne 3. ju l i ja  

1944 smo prejeli od vojnega de- 
pa rtm en ta  žalostno vest, da je  
bil naš ljub ljen i  sin in b ra t  
Pvt. F ra n k  Vicic dne 1. ju n i ja  
ubit na bojišču v I ta lij i.  Pokoj
nik je  bil ro jen  24. j a n u a r ja  
1923 v Lloydellu, Pa. V am eri
ško arm ado je  bil poklican 23. 
feb rua r ja  1943 in je  bil poslan v 
Camp Swift, Texas. Od tam  je  
bil poslan v Italijo , k je r  se je  
udeležil bojev, bil lahko ran je n  
ter  bil odlikovan s hrabrostno 
kolajno “Purp le  H ear t.” V neki 
bolnišnici v I ta l i j i  se je zdravil 
tri  tedne, nakar je  bil ozdrav
ljen spet poslan na fronto, k je r  
je  izgubil svoje mlado življenje 
1. ju n ija  1944. Pokojnik je  bil 
član društva  št. 35 ABZ v Lloy
dellu, Pa.

Dragi sin in brat, počivaj v 
miru in lahka naj Ti bo zemlja, 
v kateri počivaš. Mi Te bomo 
ohranili v ljubečem spominu do 
konca naših dni.

žalujoči osta li:  John in Mary 
Vičič, starši, Lloydell, Pa .;  Pvt. 
John Vicic, Camp Swift. Texas, 
in Andy Vicic, Lloydell, Pa., 
b ra ta ;  Josephine Vicic, New 
York, Jennie W adsworth, Bal
timore, Md., Molly LoPresty, 
Akron, 0., in Agnes Vicic, Lloy
dell, Pa., sestre.

Meadow Lands, pa .  — Roja
ki, bivajoči v tem okrožju so 
vabljeni na poset piknika, ki ga 
skupno pr ired ita  društvi št. 75 
ABZ in št. 259 S N P J  v nedeljo 
10. septembra na znanih pro
storih ro jaka Simona Premro.
V primeru slabega vremena bo 
piknik prestavljen za en teden, 
to je  na nedeljo 17. septembra. 
Ves čisti dobiček piknika je na
menjen fondu za zgradbo lastne 
Slovenske dvorane v tej nasel
bini. Torej, rojaki v tem okrož
ju, ne pozabite našega piknika 
v nedeljo 10. septem bra!

F ran k  Ferlich.

Strabane, Pa. —  Društvo
Bratska  sloga, št. 149 ABZ, 
Strabane, Pa., bi želelo izvedeti 
za sedanje bivališče svojega 
člana Antona Cimpermana. 
Ako kdo ve za njegov sedanji 
naslov, je  prošen, da ga sporo
či tajnici omenjenega društva  
na naslov: “Mary Tomšič, Box 
202, Strabane, Pa .” Omenjeni 
sobrat je  svoječasno bival v na
selbini Tiona, Pa., toda od me
seca decembra lanskega le ta  ni 
več nobenega glasu od njega. 

- Za društvo št. 149 A B Z :
M ary Tomšič, ta jn ica .

Prvi del  
FINANČNO

(Glej angleški tekst)

Drugi del 
SPLOŠNO

Ameriška bratska zveza je  imela z dnem 31. m aja  1944— 
16,548 odraslih  članov in 9,414 mladinskih, skupaj 25,962. Ob 
priliki zadnje  konvencije smo imeli v odraslem oddelku 15,513 
članov in v mladinskem 9,630, skupaj 25,143. V odraslem oddel
ku smo napredovali za 1,035 članov, v mladinskem pa  nazado
vali za 216. č is ti  napredek  v skupnem članstvu je  819 članov.

Tekom zadnjih  štirih let je  bilo na novo spre je tih  2,931 
odraslih  članov in 4,042 mladinskih, skupaj 6,973. V istem času 
je  bilo v odraslem oddelku suspendiranih 2,780, v mladinskem 
pa 3,449,'skupa j  6,229. Od suspendiranih članov je  bilo nazaj 
sp re je tih  1,534 odraslih  in 762 mladinskih, skupaj 2,296.

(Dalje na 8 . strani)

Pueblo, Colo. — Vsi zastopni
ki JPO,SS in zastopniki podruž
nic SANS v našem mestu so 
tem  potom pozvani, da  se goto
vo udeležijo seje, ki se bo vrši
la v nedeljo 3. septem bra ob 
drugi uri popoldne v Narodnem  
domu na Bessemer ju. Ta* se ja  
bo velike važnosti. Na te j  seji 
bomo ukrepali o prihodnji p r i
reditvi v mesecu oktobru, potom 
katere bomo skušali zbrati kar  
največ finančne podpore za na
še nesrečne ro jake  v starem  
k ra ju . Na sejo so vabljeni, po
leg omenjenih zastopnikov, tu 
di vsi drugi rojaki, kateri se za
nimajo za to dobro in hum ani
tarno  delo.

Anton Kochevar, predsednik.

Walsenburg, Colo. —
nji seji podružnice

Na zad-
št. 83

SANS je  bilo sklenjeno, da ne 
pošljemo delegata na prvo kon
vencijo Slovenskega ameriške
ga narodnega sveta, ki se bo v r
šila v prvih dneh septem bra 
1944 v Clevelandu, Ohio. Vzrok 
temu sklepu je, da podružnica 
nima dovolj finančnih sred
stev, ker nima drugih dohod
kov kot prostovoljne prispev
ke. Prispevke bomo poslali t ja ,  
kam or so bili namenjeni. D alje  
bomo ta  mesec prispevali $25.00 
za JPO .S S ; tako je  bilo skle
njeno na seji.

Da bi v svrho financ p rire 
dili veselico, se v sedanjih  raz
m erah ne izplača, ker ne bi bi- 

(Dalje na 4. strani)
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Iz u r a d a  glavnega tajnika
Ameriške bratske zileze

N A ZN A N ILO  O U STAN O VITV I POSEBNEGA VOJNEGA  
SK LA D A  IN RA ZPIS A SE SM E N TA  ZA ISTEGA  

Sedemnajsta redna konvencija Ameriške bratske zveze, ki 
se je  vršila v Rock Springsu, Wyo., od 17. do 21. avgusta 1944, 
je  z  veliko večino sprejela in odobrila sledečo resolucijo:

“RESOLUCIJA  
K E R  je  naša ljubljena domovina zda j neizogibno zaposlene 

v opustoševalni svetovni vojni; in, K E R  na miljone naših držav  
Ijanov vojaške starosti zd a j  tvega svoja ž iv l jen ja  na tujezem-  
skih bojnih poljih, da ohranijo svobodo za tiste  izmed nas, ki smo 
ostali doma; in, K E R  je  med ameriškimi vojaki 2153 vojakov, ki 
so člani Ameriške bratske zveze ter tastu je  jo  zavarovalninske 
certifikate v Zvezi; in, K E R  vsled zdrave in varne prakse zava
rovanja taki certifikati izk ljučuje jo  težke rizike, ki jih  obsega 
vojaška služba, kot določeno v točki 273-A zvezinih pravil;  in, 
K E R  pravila določajo, da se vsota, ki je  plačljiva  iz smrtnin- 
skega sklada za smrtne slučaje, ki so nastali vsled vojaške, po
morske ali zračne službe v času vojne omeji na vsoto, ki je  ena
ka rezervi certif ika ta; in, K E R  je  že lja  vsakega lojalnega člana 
Zveze, da se vsak smrtni slučaj, ki bi se pripetil  med našimi 
člani-vojaki prizna za pravomočno in veljavno zahtevo polne 
vsote zavarovalnine, ki je  označena v certifikatu; in, K E R  se 
računa, da bi se dodatno vsoto, ki je  potrebna za izplačilo polne 
vsote zavarovalnine pod enakimi certifikati lahko preskrbelo  
potom  naložitve zelo nizkega posebnega asesmenta za vse naše 
lojalne člane; in, K E R  je  že 22 naših članov-vojakov padlo in 
dalo svoja živ l jen ja  v obrambi naše domovine;

BODI SK LEN JEN O , da se začenši s 1. septembrom 1944 
ustanovi in vzdržuje  poseben sklad, imenovan “Posebni vojni 
sklad,” s tem, da se naloži na vsakega člana poseben asesment 
v znesku 10 centov na mesec, p lačljiv  ob istem času in zaeno z 
rednim mesečnim asesmentom, ki ga je  treba plačati na vsak 
članski certifikat* IN  N A J BO N A D A L JE  SK LEN JEN O , da se 
enak posebni asesment naloži, da bo p lačljiv  mesečno za ves 
čas vojne in toliko časa, dokler ne bodo vse zahteve za vojne iz
gube plačane v polnem, pod pogojem, da se kadar bodo vse zna
ne vojne izgube plačane v polnem, vstevši neplačanih preostan
kov nominalne vrednosti certifikatov, ki so bili že poravnani v 
smislu om ejitve točke 273-A, morebitni preostanek v omenjenem  
“Posebnem vojnem skladu” prenese v smrtninski sklad; IN N A J  
BO N A D A L JE  SK LEN JEN O , da se iz prebitka, ki se nahaja 
v smrtninskem skladu, prenese vsoto $100,000.00 v po te j  reso
luciji ustavnovljeni “Posebni vojni sklad.”

V smislu navedene odobrene resolucije se tem potom  na
loži in razpiše asesment v znesku deset (10) centov na mesec 
za posebni vojni sklad, katerega je  od 1. septembra 1944 naprej  
dolžan plačati vsaki član in vsaka članica oddelka odraslih za 
toliko časa kot določa resolucija. Ta asesment so obvezni plačati  
tudi vsi novi odrasli člani, ki bodo spreje ti  v Ameriško bratsko  
zvezo od 1. septembra 1944 naprej, vključno člani, ki bodo pr i
s topili v odrasli oddelek iz mladinskega oddelka. Asesment za 
posebni vojni sklad mora biti plačan ob istem času kot ostali 
redni asesmenti in kdor tega asesmenta ne plača, ludi ostalih 
asef nientov ne more plačali.

PO N A RE D BI 17. RE D N E KO NVENCIJE A. B. Z.:
A N TO N  ZB AŠN IK , glavni tajnik.

Iz urada Slovenskega ameriškega narod: 

nega sveta
3935 W. 26th St., Chicago, III.
SANSova konvencija se prične v soboto

Prva redna konvencija SANEa, sestoječa iz pravilno izvoljenih delegatov 
in glavnih odbornikov, se prične v soboto, 2. septembra 1944 ob 9. zjutraj v 
Slovenskem narodnem domu, 64. cesta in St. Clair Avenue, Cleveland, Ohio. 
Danes priobčamo seznam izvoljenih, do 24. avgusta prijavljenih delegatov in 
namestnikov ter imena glavnih odbornikov, ki imajo pravico zastopstva na 
konvenciji. Izvoljeni, a ne prijavljeni delegati, naj prinesejo seboj dokaz 
Izvolitve.

Na konvenciji nima delegatske pravice nobena .druga oseba kot delegati ali 
njihovi namestniki in glavni odborniki SANSa, izvzemši, če konvencija sama 
podeli pravomočno pravico kaki osebi.

Cim je bila sklicana konvencija in so se razpisale volitve delegatov, je bilo 
naglašano, da bodo konvencijo tvorili oni zastopniki in zastopnice SANSovih 
podružnic in prispevajočih organizacij, ki so pomagale zgraditi SANS. To bo 
izključno SANSova konvencija, vsled tega na n je j,n e  bodo .odločevali zunaj- 
Oiki, ki ne zastopajo SANSovega članstva in podpornikov.

Podružnice so izvolile sledeče delegate in namestnike:
Podruž.
itev.:-rMesto in država: Delegat: Namestnik:

1 Detroit, Mich. Frank Hreščak Charles Gaber
Jože Menton Katherine Junko
Lla Mentttn Anton Jurca
Mary Knez, Mary Kant

2 Chicago, XU. .......................... Mary Arnež , Ludvik Kat*
John Turk Frank Teropsič

3 Pittsburgh, Pa,  Frank Oblak Gno. Witkovich
Michael Bahor Anna Klun

4 Johnstown, Pa. Mary Vidmar Louis Stefanič
5 lleck Springs, Wyo...............  Frank Gosar — — — — —
»

G Fly. Minn............. Louis Champa Frank Golob
* Frank Tomsich Jr. John Mehle

7 Little Falls, N . Y. Frank Masle John Gerdin
Frank Gregorin Frank Gregorka

8 West Newton, Pa. X (1) X
9 Willock, Pa. X (1) X

10 Canton, Ohio . Josephine Odar Frances Guna
11 Ambridge, Pa. X (1) X
12 W. Aliquippa, Pa. Theresa Gerzel Frank Strubel
13 Niles, Ohio ... X (1) X
15 Springfield, 111. X (1) X
16 Aurora, Minn. X (1) X
17 Uniontown, Pa. X (1) X
18 Sheboygan, Wis. .. Leo Milostnik Anton Debevc
19 San Francisco, Calif. X (1) X
20 West Park, Ohio X (1) X
22 Midway, Pa. . X (1) X
23 St. Louis, Mo. Theresa Speck Anton Petrovich
24 Virden, III. X (1) X
25 Chicago, 111........ Frank Bizjak Anton Trojar
26 Salem, Ohio Frances Mihevc ---------------
28 Conemaugh, Pa. X (1) X
29 Fredericktown, Pa. X (1) X
30 Sharon, Pa. . Frank Cimperman Joe Steklačič
31 Pueblo, Colo. X (11 X
32 Cleveland, O. John Kapelj Michael Lah
33 Bridgeport, Ohio ... John Vitez Ivana Rebol
34 Presto, Pa. X (1) X
36 Waukegan, 111. Dr. Andrew Furlan ---------------

Louis Zupec
Frank Bruce ---------------

37 Joliet, 111. Simon Šetina Louis Košmerl
38 Acmetonia, Pa. Jacob Pompe Anton Savorn
39 Cleveland, Ohio .. Leopold Kushlan John Tavčar

John Pollock Mary Kristančič
Frank Česen ---------------
Krist Stokel
Antoinette Simčič ---------------

40 Kemmerer, Wyo. ... X (1) X
41 Fontana, Calif. ........ X (1) Jos. Zavertnik
43 Pueblo, Colo. .............. X (1) X
44 Traunik, Mich. Frank Praznik Joe Knaus
45 Sheboygan, Wis. . Anton Debevc ---------------
46 Brooklyn, N. Y. Ludvik Mutz Jennie Padar
47 Pueblo, Colo. John M. Stonich Antonia Klun
48 Cleveland, Ohio .... Louis Kaferle Mary Durn

Andrew Božič Anton Škapin
Anton Jankovič ----------------
John Zajc ---------------

49 La Salle, 111.......... X (3) X
50 Denver, Colo. Anthony Jeršin Steve Mauser
51 Barberton, Ohio Louis Arko Vincent H . Lauter
52 Chicago, 111. . Michael Vrhovnik John Jereb
53 Johnstown, Pa. Frank Chuchek John Zupan
54 So. Chicago, III. Jacob Brljavac John Kosich
55 Strabane, Pa.......... X (2) X
56 Milwaukee, Wis. Mary Musich Mary Vasil

Anton Demšar Mary Schuler
. Anna Puncer Joe Radelj

Vincent Pugelj Josephine Slapnik
08 Center, Pa............................ X (1) X
59 Brooklyn, N. Y. Ivan Rucigay Michael Pirnat
60 Chicago, III. ......................... Anton Krapenc Minka Alesh

John Gottlieb John Kočevar
61 Indianapolis, Ind................... Louis Urbančič Mary Stroj
62 Crivitz, Wis....................... X (I) X
63 Brooklyn, N. Y. . Marcus Peshel Michael Pirnat
64 Eveleth, Minn. .... X (1) X
65 Worcester, N. Y..................... Ne pošlje delegata ---------------
66 Library, Pa.................... George Lipovšek Felix Jurjevec
67 Los Angeles, Calif................. X (2) X
69 New York, N. Y..................... Joseph Zavertnik ---------------
73 Herminie, Pa. . . Anton Zornik ---------------
74 Sheboygan, Wis. .. . Mary Fale Frances Milostnik
75 Pueblo, Colo. X (1) X
78 Bridgeville, Pa. Louis Glaser Julius Lesjak
79 Girard, Ohio ...... Anthony Selak Matt Kogovšek
80 White Valiev, Pa. . X (1) X
81 Sheboygan, Wis. . X (1) X
83 Walser.burg, Colo. X (1) X
84 Brooklyn, N. Y. Rado Vavpotich ---------------
87 Brooklyn, N. Y.............. ........ Thomas Bertok Frank Urbančič
90 Kirkland Lake, Ont............. Ne pošlje delegata ---------------
91 Chisholm, Minn. .................. Frank Klune ---------------
92 St. Michael, Pa. .... X (1) X
94 Ilostetter, Pa. ...... X (1) X
96 Auburn, 111. X (1) X
97 Newark, N. J. Andrew Sprogar Leo Bizjak
98 Export, Pa. Leopold Pristau Jakob Bcle

100 Wilkes Barre, Pa. X- (1) X
101, Greensburg, Pa. X (1) X
102 Forest City, Pa....................... .Mathias Kamin ---------------
Prispevajoče organizacije:
JPO-SS 26 Indianapolis, Ind..... Valentin Stroj Louise Jug
'JPO-SS 32 So. Chicago, 111......... Frank Kosič Mary Kuhel
JPO-SS 33 Braddock, Pa. Anton Rednak Matt Junko
JPO-SS 39 Coverdale, Pai*-........ Frank Bait Paul Rolich
E. S. Fed. SNPJ Lodges W. Pa. .. Frances Dermotta ---------------
Združ. društva, Bessemer, Pa. John Snežič Mrs. John Snežič
Poverjeništvo J.R.Z....................... Charles Pogorelec ---------------
Progresivne Slovenke . Cecilia šubelj Frances Gorslie
Slovenski Dom, Pittsburgh, Pa. George Witkovich Frank Oblak
Slovenska Dobrodelna Zveza Joseph Ponikvar Frank M. Surtz
Slovenska Narodna Podporna

Jednota F. A. Vider Mike Vrhovnik
Zapadna Slovanska Zveza . Johanna V. Mervar ---------------
Slovenska Zenska Zveza Albina Novak ---------------
Westmoreland Co. SNPJ Fed. Mary FraUel Alex Skerjy
SNPJ Fed. za zapadno Penno . John Kvartich Anton Cipčič
Združena jugoslovanska

društva v New Yorku Jennie Padar ---------------
Ameriška bratska zveza ............ Matt Anzelc X
Samostojno dr. “Sokol,”

W. Aliquippa, Pa....................... X..(I) X
Združeni odbor južnoslovanskih 

skih Američanov, Milwaukee,
Wis............... Frank Ermenc ---------------

Slovenski Narodni Dom,
X (1) X

Slovenski Delavski Dom, •
Collinwood X (1) X

(X pomeni, da upravni urad SANSa do 24. avgusta ni prejel obvestila o 
izvolitvi delegata. Številka v oklepaju znači število delegatov, do katerih je 
podružnica ali organizacija upravičena!)

Poleg delegatov ali namestnikov imajo na konvencijo pravico zastopstva 
tudi vsi SANSovi glavni odborniki in sicer:

Člani eksekutive: Predsednik Etbin Kristan, I. podpredsednica Marie Pris- 
land, II. podpredsednik Janko N. Rogelj, izvršni tajnik in zapisnikar Mirko G. 
Kuhel, blagajnik Vincent Cainkar, odborniki Leo Jurjovec, dr. F. J. Kern, John 
E. Lokar in Frank Zaitz ter odbornica Katka Zupančič.

Člani širšega odbora: Frank Alesh, Chicago, 111., Uršula Ambrožič, Eveleth, 
Minn., dr. F. J. Arclj, Pittsburgh, Pa., Mary G. Balint, Enumclaw, Wash., Charles 
Benevol, Cleveland, O., Geo. J. Brince, Eveleth, Minn., Rev. Matija Butala, 
Joliet, 111., Jos. F. Durn, Cleveland, O., Josephine Erjavec, Joliet, 111., John 
Ermenc, Milwaukee, Wis., John Germ, Pueblo, Colo., John Gornik, Cleveland, O., 
Mary Jurca, Detroit, Mich., Rev. Matija Kebe, Pittsburgh, Pa., Katherine 
Krainz, Detroit, Mich., Anna P. Krasna, New York, N. V.. Frank J. Lokar, 
Pittsburgh, Pa., Anton Meljač, Cleveland, O., Johanna Mervar, Cleveland, O., 
Frank Okoren, Denver Colo., Matt Petrovich, Cleveland, O., Frank Puncer, 
Milwaukee,_ Wis., Rose Radovich, Pueblo, Colo., Mary E. Polutnik, Lorain, O., 
Joseph Ponikvar, Cleveland, O., Mary Predovich, Butte, Mont., Anton Shular! 
Anna, Kans., John Terčelj, Strabane, Pa„ Andrew Vidrich, Johnstown, Pa.! 
Rev. Vital Vodušek, Frank Wedic, Joliet, 111., Josephine Zakrajšek, Cleveland,
O., Agnes Zalokar, Cleveland, Ohio, Anton Zbašnik, Ely, Minn., Joseph Zorc! 
Waukegan, 111., Ivan Zorman, Cleveland, O., Louis Železnikar, Joliet, 111., John 
Kumše, Lorain, O., Helena Kušar, Berwyn, 111., in Ema Planinšek, Joliet, 111.

Vsi izvoljeni delegatip ki se bodo udeležili konvencije, ali njihovi namestniki, 
kakor tudi vsi SANSovi odborniki, se naj registrirajo pri poverilnem odboru v 
Slovenskem narodnem domu med 8 . in 9. uro zjutraj. Delegati naj izročijo tudi 
svoje poverilnice.

MIRKO G. KUIIEL, izvriui tajnik.

VSAK PO SVOJE

(Nadaljevanje s 1. strani)

mu zdi, kot da se je  u ra  ustavi
la. V glavi je  polno misli in 
vtisov, toda vse je  v n a js i ja jn e j 
šem neredu. Vaš poročevalec si 
je  nabral mnogo vtisov, zani
mivih, zabavnih in drugačnih; 
celo prav  svojevrsten piknik je 
med njimi. Ko j ih  bo enkrat 
mogoče razvrstiti, pride jo  m or
da polagoma na  vrsto in v beli 
svet. Za enkra t  pa je  miselni 
red v glavi približno tak  kot je 
red v ročnih kovčegih vrnivših 
se delegatov in, kaj pak, tudi od
bornikov. Zobotrebci se mešajo 
z oranžami, glavniki s s ra jc a 
mi, vžigalice s krtačami, uradni 
dokumenti s praznimi stekle
nicami neimenovanih dišav, re
gali je  s svinčniki, brivska rezi
la z nogavicami, časopisi z žaj- 
fo, pozabljeni sendviči s suve- 
n ir j i  in tako napre j .  Toda v do
glednem času bo to vse razvr
ščeno po saržah in dostojanstvu 
in po odgovarjajočih policah. 
Tako bo z nabranimi vtisi v 
glavi; ako ne, bo moral kdo 
drugi pisati to kolono.

Delegacija sedem najste  kon
vencije je  bila delavna, pozor
na, točna in trezna. Ne kričava 
ali razigrana, ne kisla. Ne raz
sipna, ne skopa. K ljub  temu je 
gotovo, da njeni sklepi niso ali 
ne bodo zadovoljili vseh v vseh 
oz ir ih ; niti vseh delegatov in 
odbornikov in še m anj vseh po
sameznih članov; niti vašega 
poročevalca ne. P ri  tem pa je 
vredno ugotoviti, da je  bila ta  
konvencija ne samo n a jk ra jša  
v zgodovini naše organizacije, 
am pak tudi najbolj harm oni
čna, in, po njenih  splošnih za
ključkih soditi, ena najboljših , 
če ne najboljša . In v nobeni slo
venski naselbini ni bila naša 
konvencija sp re je ta  z bolj 
iskreno gostoljubnostjo  kot v 
Rock Springsu; m orda s prav 
toliko, toda ne z večjo.

Člani in članice širom Ameri
ke naj bodo prizanesljivi na- 
prani posameznim delegatom, 
če j im  niso mogli izpolniti vseh 
želj in naročil. Pomnijo naj, da 
v demokracijah odloča večina. 
In pomnijo naj, da so njihovi 
delegati faktično prelivali kri 
zanje, za Zvezo in za domovino. 
Bilo je  mnogo krvavih nosov. 
Ne, niso se pretepali med se
boj, bognedaj, to se ne spodobi 
med brati  in sestrami. Nahu- 
dil j im  je visok wyominski zrak 
in povzročil krvavi pot iz no
sov; ne vsem, am pak mnogim. 
Rjavo \vyominško zemljo je po
jila  rdeča kri požrtvovalnih de
legatov in delegatinj iz približ
no dvajsetih držav. Upoštevaj
mo torej te krvave žrtve ter  
spoštu jm o in cenimo zaključke 
naše požrtvovalne delegacije!

A. J . T.

AMERIŠKA BRATSKA ZVEZA
Ustanovljena 18. julija 1891 

GLAVNI URAD: ELY, MINNESOTA

GLAVNI ODBOR
IZVRSEVALNI ODSEK:

Predsednik: J. N. Rogelj ....................  6208 Schade Ave., Cleveland, 3,
1. podpredsednik: Frank Okoren ......  4759 Pearl St., Denver, 16, Co'°",
2 podpredsednik: P. J. O block .RD No. 1, Box 506, Turtle Creek,"''
3. podpredsednik: Joseph Kovach ..........  132 East White St., Ely, Mil®’
4. podpredsednik: Anton K ra p en c____  1636 W. 21st Place, Chicago,^'
5. podpredsednik: Joseph Sneler ........   5322 Butler St., Pittsburgh,
6. podpredsednica: Mary Predovich .............. 2300 Yew St., Butte, M®®”
Tajnik: Anton Zbašnik ..............................................  AFU Bldg., Ely, Mk®!
Pomožni tajnik: F rank Tomsich, J r ....................  AFU Bldg., Ely,
Blagajnik: Louis Champa .........................................................  Ely, Miffltf®11*
Vrhovni zdravnik: Dr. F. J. Arch .........  618 Chestnut St., Pittsburgh, Pa*
Urednik-upravnik glasila: A. J. Terbovec, 6233 St. Clair Ave., Cleveland, 3,u'

NADZORNI ODSEK:
Predsednik: John K u m se   .  1735 E. 33rd St., Lorain, OW>;
1. nadzornik: F. E. V ran ich ar__________  1312 N. Center St., Joliet,
2. nadzornik: M att Anzelc ..............      Box 12, Aurora,
3. nadzornik: Andrew Milavec, J r  ____________  Box 185, Houston,

nadzornik: F. J. K re s s ________________ 218—57th St., Pittsburgh,

FINANČNI ODSEK:
J. N. Rogelj ..........................   6208 Schade Ave., Cleveland, 3, 0U?»;
Anton Zbašnik, ta jn ik _________________  AFU Bldg., Ely, W05"]
John K u m še------------------------------------------ 1735 e. 33rd St., Lorain, Oh“>;
Frank E. V ran ich ar ............... .......... ........1312 N. Center St., Joliet,
Andrew Milavec, J r . ___________   Box 185, Houston, **■

GLAVNI POROTNI ODBOR:
Predsednik: Anton Okolish ................  1078 Liberty Ave., Barberton,
1. porotnik: Frank Mikec .............................  p .  O. Box 237, S t r a b a n e ,  ”*■;
2. porotnica: Rose S vetich  ............................................... Ely, Minneso*'
3. porotnik: Steve Mauser .................... 3511 Humboldt St., Denver 5, C°»
4. porotnik: Ignac Z ajc .......................  683 Onderdonk Ave., Brooklyn, N.

N
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Nagrade v gotovini
Ameriška bratska zveza plačuje za novo vpisane člane ut*eh 

nagrade, ki so navedene v naslednjem:

v razredu “D” za 5 250.00 zavarovalnine, § 1.50 nagrabi 
v razredu “D” za $ 500.00 zavarovalnine, $ 2.50 nagradei 
v razredu “D” za $1,000.00 zavarovalnine, $ 5.00 nagrad«*!
v razredu “D” za $1,500.00 zavarovalnine, $ 7.00 nagrade,
v razredu “D” za $2,000.00 zavarovalnine, $ 9.00 nagradei
v razredu “D” za $3,000.00 zavarovalnine, $12.00 nagrade;

v razredu “E” in  “F ” za $ 250.00 zavarovalnine $ 2.00 nagrade! 
v razredu “E” in “F ” za $ 500.00 zavarovalnine $ 3.00 nagrade! 
v razredu “E” in “F ” za $1,000.00 zavarovalnine $ 6.00 nagrade! 
v razredu “E” in “F ” za $1,500.00 zavarovalnine $10.00 nagrade! 
v razredu “E” in “F ” za $2,000.00 zavarovalnine $12.00 nagrad! 
v razredu “E” in “F ” za $3,000.00 zavarovalnine $18.00 nagrade.

Za novopridobljene člane mladinskega oddelka:

Za razred “JA” $1.00 nagrade od člana; za razred “JB” $3.00 nat 
razred “JC” za $500.00 zavarovalnine, $3.00 nagrade; za razred “JC* za  ̂ tli
zavarovalnine, $5.00 nagrade; za razred “JD” za $250.00 zavarovalnin6’ 
nagrade; za razred “JD” za $500.00 zavarovalnine, $3.00 nagrade; za rafl-e# j. 
za $1,000.00 zavarovalnine, $5.00 nagrade. -A J j

Do navedenih nagrad so upravičeni tisti člani in članice, ki pridobil0 
člane ali članice v odrasli ali mladinski oddelek Ameriške bratske *ve*  ̂
grade so izplačljive, ko so novi člani vplačali vsaj po šest mesečnih asei
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DOPISI
(Nadaljevanje s 3. str.)

SLOVENSKE VESTI

Prva konvencija  Slovenskega 
ameriškega narodnega sveta bo 
pričela zborovati v soboto 2. 
septem bra v Slovenskem narod
nem domu v Clevelandu, Ohio.

Skupni piknik p r ired ita  v ne
deljo  10. sep tem bra društvo, št. 
75 ABZ in društvo št. 259 S N P J  
v Meadow Landsu, Pa. Piknik 
se bo vršil na prostorih  Simona 
Prem rova in čisti dobiček iste
ga je  nam enjen fondu za zgrad
bo Slovenske dvorane.

*
Na italijanskem  bojišču je  bil 

1. ju n i ja  1944 ubit Pvt. F rank  
Vicic, rojen leta 1923 v. Lloy- 
dellu, Pa., in član tam kajšnega 
društva  št. 35 ABZ. Zapušča 
starše, dva b ra ta  in štiri sestre.

Združeni odbor južnoslovan
skih Amerikancev v New Yorku 
nam  sporoča, da je  P residen t’s 
W ar Relief Control Board dal 
omenjenemu Združenemu od
boru licenco za zbiranje in raz
deljevanje  fondov in blaga v po
moč osvobojenih ljudstev  Jugo
slavije, in sicer pod imenom 
“W ar Relief Fund  of the Peo
ples of South Slavic Descent.”

• lo uspeha. Mladi fa n t je  so v vo- 
1 jaški službi, dekleta so odšla 
1 za delom v večja industr ijska
■ mesta, s ta re jš i  l ju d je  pa so
■ vsled prenapornega dela u tru-
■ jeni in jim  ni za zabave.
i

Podružnica podpira  doseda- 
. n je  smernice SANS in želi, da 
. delegati odobrijo delo po začr

tani poti. Podružnica .je tudi 
. poslala predsedniku Rooseveltu 
. resolucijo s prošnjo  za takoj- 
. šnjo pomoč Osvobodilni arm adi 

v Jugoslaviji.

B laga jna  podružnice je  bila 
skoro prazna, ko sva se Mrs. 
Anne Oswerk in podpisana za
vzeli in šli nabira ti  prostovolj
ne prispevke, in sicer ne samo 
med naše rojake, am pak tudi 
med drugorodce, posebno med 
trgovce in profesionalce v na
selbini. N abrali sva $93.25. 
F ra n k  L. Tomsic pa je  med p r i 
ja te l j i  nabral $20.00. Skupno 
smo nabrali  v ju l i ju  in avgustu 
£113.25 Prispevali so: Charles 
Čolnar, $10.00; Pete Pitcoff, 
$5.00; Ignac Urban, $5.00; Ten
ney Supancic, $5.00; Table 
Queen Bakery, $5.00. Ostali so 
prispevali po $2.00, $1.50, $1.00, 
50 centov, in eden 25 centov. • 
Nekateri izmed darovalcev so j 
prispevali že drugič. V imenuj 
podružnice in v imenu naših 
nesrečnih rojakov v Jugoslavi
ji, v pomoč katerim  je bil de-j 
nav nabran, naj bo darovalcem j 
izražena iskrena zahvala. — Za ! 
podružnico št. 83 SANS:

Mary Tomšič, tajnica.

Detroit, Mich. — Seja  po
družnice št. 1 SANSa in pošto- 1 
janke št. 34 JPO-SS bo v sobo
to 9. septem bra ob 7.30 zvečer! 
v Slovenskem narodnem domu 
na 17153 John R.

Poročalo se bo o poteku in 
zaključkih prve konvencije Slo-r 
venskega ameriškega narodne-j

ga sveta, kar bo g o to v «  « -*
! zavednega Slovenca in Sl0vf , 
zanimalo. Vabi se vse drUj_ |W'{ 
ne zastopnike in posamezni ^

•  ̂it
Lia Menton, taJ* j,

Chicago, III. —  Na ^  j ^
redni se ji  podružnice 
Slovenske sekcije J u^°s ° pf ^  
skega pomožnega odbora 
družnica štev. 60 SANS )ê  
sklenjeno, da se to jesen P ’ 
di v Chicagu velika v e s e l j u  
tere ves čisti dobiček >
pomoč Ameriškemu 1 , 1̂ k  
križu. Ta prireditev se ^  ^ 
v nedeljo 26. novembra 1 ^  
slovenski šolski dvoran'- > 
mak Road in Wolcott fyV
tančen program  bo obisi ^

] pravočasno, za sedaj le P1 J  
vsa slovenska društva, 1
organizacije, da na isti “ ^
p r ire ja jo  svojih p r i r e d i^ '^  ^  
s tem bi škodovali s e b i  H1 j. ^  
Rodoljubni pozdrav! JjHjj

John  Gottlieb- ^  i \
  _ ^  *

S  poli. — Ko te v r s t i c e  P j' Iit 
v  Duluthu, M i n n e s o t a ,  ^  ,r \
redna konvencija ABZ ^  P 
kij učena. Nekateri d e le ^ V  %  
niso vajeni visokega 
morda imeli nekoliko neP’.^ ' 
nosovi in grli. To pa ,lil. 5#  >~t 

j kmalu mine. N a m e r a ' ’* * , ht 
priti v prijazni Rock \ i

i ob priliki,/ko se je  tam 
 ̂konvencija, pa mi iz pref 
; vzrokov ni bilo mogoče. ^  v. 
pa sem od tam  mnogo P j  ̂ | |  
vov, tako od d e l e g a t o v  M
rockspringskih rojakov. ^  
posetim Rock Springs t0 (1I,^ 
ko bom zbiral razne P1. ^ ^  f  
za mojo zbirko. V DuJu ■
se srečal z nekaterimi j
ki so se vračali s konve'1̂ ^  j
so mi prinesli p o z d r a v e 0 ^ ) 1’ j

gih delegatov ter' 0(* f/  ®
znancev v Rock S p r i n t 11'jfi'? 
d a l i  so m i  t u d i  o  n e l < a ^ ’iD ■'
premembah v pravilih 
boru. Upam, da se j e ^  /  jgl
ja  završila tako, da gp
večjo korist organizacij1 f ™ 
loti. r/  (»t

M atija  pok jgj
(Dalje 11a 7. aU'-J !

' A



NOVA DOBA, AUGUST 30, i944

he 17th regular convention of the American Fraternal 
which opened on August 17th in Rock Springs, Wyo., 

'occluded August 21st. I t  completed its  work in four week 
'JJie delegates having Sunday in between free.

convention numbered 152 members. Much preliminary  
11(18 done by convention committees which met between 

[invention essions and during the evening hours. This 
Weatly so the convention was able to conclude its duties 

!r days, as was intended and recommended.
next convention, that is, the 18th regular convention, 

lif • ^  1,1 Minn., the birthplace of our organization, so 
m  be able to appropriately  celebrate its 50th anniver- 

k'Atcfc falls in that year, that is, 1948. 
e most im portant decision of the convention was un- 

^  ® the decision to pay  full death benefits for our de- 
j j Servicemen-members. For this purpose a special fund was 
tf w l̂ic 1̂ a hundred thousand dollars from the sur- 
j .̂ 0,n the death benefit fund will be transferred and into

✓ members of the adult departm ent will pay  10 cents 
® until the end of the war and continue to pay  until such 

^le death benefits of all deceased servicemen-mem-
11 be paid. The special assessment of 10 cents goes into 
0,1 Sept. 1, 1944. The payment of death benefits for 

 ̂ ed servicemen-members in full is effective for those who 
^  until now as well as those who may die in the future, 

hi, the paym ent of sick benefits, the convention
1̂ . — «i certain changes for the better, especially for the 

members. Also certain changes for the better were 
erf regard to the paym ent of operation benefits. The 

be published in the official convention minutes, 
delegation approved of a ll  s teps  and decisions which 

, ft enie Board made in regard to the Slovene Section of 
9°slav Relief Committee, the Slovenian American Na- 
°uncil and the Liberation Front in Jugoslavia in general. 

J  ̂ aitl delegates and Supreme Officers had difficulties in
., *° their trips, due to the overburdened railroads during 
% e.

k i j  lVe ĉome (tlld  service tendered the delegates in the 
COni,nunity  ° f  Springs, pleased the delegation in

least that is what we gathered from  what we heard 
T L J P- There is no doubt that the greater m ajority  of the 

jt f® carried away beautiful memories of Rock Springs.
$  n,e ls Understood that the decisions of the convention will not 
i t ^le members in a ll  cases since this is impossible, how- 

.Seems that the delegation of the 17th regular convention 
jj 11( the conscientiousness and satisfaction of knowing 
1/. l e a s e d  the m ajor ity  and that in general it did its work  

<mih^ as weU better  than any other previous convention 
the time.

# M 6, e are some changes, but not many, in the Supreme  
'rf Supreme Judiciary Committee. Following are listed  
kiji of the new Supreme Hoard and Supreme Judiciary
it i J ee, who will take office or continue in office on Janu- 

rl '*945. 
p

p N E W  SU PR E M E  BOARD AFU
h T \f€nt ‘ Janko N. Rogelj, Cleveland, Ohio 
^ .  icc-President: Frank J. Kress, Pittsburgh, Pa. 
fr. ^ice-President: Anton Krapenc, Chicago, III.
%  i / Ce'^res^ ent ■ M ary Kershisnik, Rock Springs, Wyo.

*ice-President: S teve Mauser, Denver, Colo.
6j, ^[ce-President: Cyril  Rovanšek, Cleveland, Ohio 

^ ‘President: Mary Predovich, Butte, Mont.
4S\ ’c,lle Secretary: Anton Zbasnik, E ly , Minn. 

f t \  Slstant Supreme Secretary: Frank Tomsich, Jr., Ely,

C ^ ' e r :  Louis Champa, E ly, Minn.
Medical Examiner: Dr. F. J. Arch, Pittsburgh, Pa. 

Manager of the Official Organ: Anton J. Terbovec, 
> f ,  Ohio

ij W ent of the Board of Trustees: John Kumse, Lorain,

1st
^Uslee; Frank E. Vranichar, Joliet, III.

Ily y 'Ustee: M att Anzelc, Aurora, Minn.
% y ,lfst€e: Frank Okoren, Denver, Colo.

}'ustee: John Tomazic, Lorain, Ohio

p SUPREM E JU D ICIAR Y COMMITTEE

lit ̂ en t : Anton Okolish, Barberton, Ohio
V  ^ ^ i a r y :  Rose Svetich, Ely, Minn, 
ii-d U(ticiary; Anton Erzen, Center, Pa.
\  j ^ c i u r y :  Frank L. Tomsic, Walsenburg, Colo.
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JEEP serves as an all-purpose moving van 
Li ish „ oss workers preparing to leave Naples, Italy, to es- 

‘6 jej.an°ther Red Cross club in the field, GI’s go along to
the installation.

Pvt. Frank Vicic 

Killed in Action

Lloydell, Pa. — On J u ly  3, 
1944 we received the  sad news 
from  the W ar D epar tm en t th a t  
our beloved son and brother, 
Pvt. F ra n k  Vicic, was killed on 
a  battlefield  in I ta ly  on June  
1st. The deceased was born 
Jan. 24, 1923 in Lloydell, Pa. 
He was called to serve in the 
U. S. Arm y on Feb. 23, 1944 
and was sent to Camp Swift, 
Texas. F rom  there  he was sent 
to I ta ly  where he participated  
in battle, was slightly  in jured  
and decorated fo r  bravery  with 
the P u rp le  H ear t  award. He 
was recuperating  in a  hospital 
in I ta ly  fo r  th ree  weeks a f te r  
which he was again sent to the 
front, where he lost his young 
life on June  1, 1944. The de
ceased was a member of Lodge 
No. 35, A FU  of Lloydell, Pa.

Dear son and b ro ther;  may 
you res t  in peace in the  land 
where you are  buried. We shall 
keep you in our lasting mem
ory fo r  the res t  of our days.

John  and M ary Vicic, p a r 
ents, Lloydell, P a .;  Pvt. John 
Vicic, Camp Swift, Texas, and 
Andy Vicic, Lloydell, Pa., 
b ro thers;  Josephine Vicic, New 
York, Jennie W adsworth, B alti
more, Md., Molly LoPresty, 
Akron, Ohio, and Agnes Vicic, 
Lloydell, Pa., sisters.
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News of Collinwood 

Boosters

Invitation To All 

Slav Convention

PROFESSOR TURNS  
FRUIT INTO CANDY

A fo rm er  college professor 
has developed a new process for 
converting f ru i t  into candy 
through a dehydration process- 
The process "was worked out by 
Dr. F ra n k  0 . Kreager, form er 
professor a t  W ashington State  
College and the University of 
Louisiana. Unlike most dried 
fru its , those produced by the j 
new method reta in  the  flavor 
Of fresh  fru it.  This is accom
plished, Dr. K reager explained, 
by reversing the usual process 
of drying.

The f ru i t  is subjected to  a 
high tem pera tu re  early  in the 
dehydration process, immedi
ately a f te r  the  fresh  fru i t  has 
been immersed in a sugar-glu- 
cose. solution. The tem pera tu re  
is g radua lly  decreased as the 
f ru i t  dries.

Private Stock

An old battered sergeant, re
t ir ing  a f te r  30 years in the 
Regular Army, decided th a t  the 
best way to pass his fading 
years was to buy a saloon in 
San Diego.

He bought an  old tavern, 
boarded it up and fyegan to 
pain t and redecorate it. A fte r  a 
week had passed, residents of j  

the area  gathered outside and I 
knocked 011 the door.

“When a re  you going to open I 
u p ? ” their  spokesman asked.) 
“We’d like to patronize your! 
place.”

! <.
“ Open u p !” the old soldier 

bellowed, “ I ’ll never open up.| 
I bought this place fo r  myself.

To all Slav organizations, so
cieties, churches, t rade  unions 
and individuals comes an invi
tation to a ttend the Second N a 
tional Convention of the Ameri
can Slav Congress in P i t ts 
burgh, Pa. on September 23rd 
and 24th.

This Congress of American 
Slavs representing all the Slav 
national groups had its f irs t  
nation-wide gathering in De
troit, Michigan on April 25th 
and 26th, 1942. The 30o0 dele
gates who attended th a t  con
ference united for the purpose 
of finding a way to best sup
port the  United States in win
ning this war, and also to help 
one another to become better 
citizens of this g rea t  country of 
ours. SWnce then the National 
Committee and all its active 
members and sponsors have 
bee successfully carry ing  out 
all their  aims and have decided 
it was about time again to come 
together and make plans for 
the fu ture . Surely  an organiza
tion such as this demands the 
loyal suppo rt  of all the  Slo
venes in the U. S. Elect dele
gates now to represent your or
ganization a t  the coming con
vention. Accommodations for 
out of town delegates are  being 
made so all you have to worry 
about is getting  here.

Let’s show our Slav friends 
th a t  the Slovenes are right on 
top by having the g rea tes t num 
ber of delegates a t  the  confer
ence and show the nation we 
are  behind it to the end.

Rose Fabec,
Lodge No. 12, AFU
Pittsburgh, Pa.

Trying to sefr up a write-up 
with a hangover, due to the iBct 
of a ttending a well known mem
ber of Betsy Ross Lodge’s wed
ding celebration, is some work. 
I t  was Pvt. F ran k  “Blackie” 

, Krall, a well known AFU mem- 
! ber who was m arried  to F ra n 
ces Zupančič. Some of the A FU  

J  members a ttending the cere- 
jmony were Tony S tražišar, 
[Tony Laurich and wife, Alice, 
, Dave Zipkin and wife, Mollie, 
I John  Laurich and wife of the 
[Collinwood Boosters and from 
j  the Betsy Ross Lodge were Mr. 
jand Mrs. Mike Krall, Mr. and 
Mrs. J. P. Lunka, Mr. and Mrs. 

|G. Kovitch, Mr. and Mrs. L.
I Pirc, Ikey Kocin and others 
j  whose names I can’t recall off 
! hand Also present were a few
i members of Lodge No. 103, 
j  AFU.

Blackie K ra l l ’s furlough was 
j up on August 17th. His bride 
will leave to s tay  with him a t  

j camp fo r  a few months. He will
I be stationed a t  Coral Gables,
I Florida. We all hope Blackie
1 and his wife can re tu rn  home 
j  soon to settle down and enjoy 
; the ir  m arried  life.

The A FU  members wish 
{Blackie and his wife a long,
i happy  life of married bliss.

Home on furlough recently 
■were John  “Trosky” Urbančič 
; and Rudy “F a rm e r ’̂  Agnioh. 
j Trosky now has the stripes of 
j S ta f f  Sergeant. Keep it up,
I John, the Boosters are  proud of 
you. Also home on fu rlough was 
Morris Debenak who also a t 
tended Blackie’s wedding. I 
m ust mention th a t  the  secre- 

j  ta ry  of the Boosters, Miss Mary 
Laurich, also enjoyed a good 
time a t  the wedding.

In  closing I wish to again re
mind Elsie Desmond th a t  we’re 
still waiting for th a t  write-up 
she promised us. So Elsie, I 
promised to m atch a write-up 
with you, meaning th a t  every 
article  you send I ’ll match one 
with it. Until ia ter  this is so 
long.

John  Laurich 
Lodge No. 188, AFU 
Cleveland, Ohio

Office of the Supreme Secretary A FU
NOTICE OF THE CREATION OF A “SPECIAL W AR FUND” 

AND THE LE VY OF ASSESSM ENT f O R  TH E SAM E  
The Seventeenth Regular Convention of the Americail 

Fraternal Union, held in the City  of Rock Springs, S ta te  of 
Wyoming, August J7th to August 21st, 1944, approved the fo l
lowing:

RESOLUTION  
W HEREAS our beloved country finds itself unavoidably 

engaged in a devastating world-wide war; and W H E RE AS m il
lions of our citizens of military age are risking their lives in for
eign fields of battle to preserve the liberties of those of us who 
remain a t  home; and WHEREAS 2153 of our American sol
diers are members of the American Fraternal Union holding 
certificates of life insurance in the Union; and W HEREAS such 
certificates necessarily, for sound and safe practice, have ex
cluded the heavy risk that is involved in military service as pro 
vided in Section 273-A of the By-laws; and W HEREAS the  
By-laws provide that the amount payable out of the M ortuary  
Fund of the Union in event of death resulting from  military, 
naval, or air service in time of war shall be limited to the  
amount of the reserve on such certificate; and W HEREAS it  
is the desire of every loyal member of our Union that every  
death that may occur among our soldier-members shall be 
recognized by us as a valid claim for the full amount sta ted  m  
the certificate; and WHEREAS it is estimated that the addi
tional amount required to make payment of the fu ll  face 
amount under such certificates could be provided .by a very  
small extra assessment on all our loyal members; and W H E RA S  
notices have already been received of the death of 22 of our 
sol d  ier-mem bers ;

RESOLVED that a special fund to be called the ‘‘Special 
H ar Fund” be created and maintained by the levy of a special 
assessment of 10 cents per month per member, payable at the 
same time and together with the regular monthly rale due under 
each member’s certificate, commencing with the month of  
September, 1944; AND BE IT  FURTHER RESOLVED that  
such special assessments be levied to be payable monthly so 
long as the war lasts and until all claims for war deaths have* 
been paid in fu ll;  provided that when all known claims for war  
deaths have been paid in full, including any unpaid balances 
of the face amounts of the certificates already settled under 
the limitation of Section 273-A, the amount remaining in said 
“Special War Fund,” if any, shall be transferred to the Mor
tuary Fund; AN D BE IT  FURTHER RESOLVED Unit an 
initial sum in the amount of S100,000.00 be transferred from the 
surplus now contained in the Mortuary Fund to the said “Spe
cial U ar Fund” so established under this Resolution.

Pursuant to the provisions of said Resoluion there is hereby 
levied an,assessment of Ten (10) cents per month for the “Spe
cial War Fund," commencing with the month of September  
1944, upon all members of the Adult Department of the Am eri
can Fraternal Union, including all new members io be adm itted  
into said Adult Department on and after said date, and for  
such period as provided in said Resolution. 'The assessment for 
the “Special War Fund” must be paid at the same time and 
together with all other regular assessments.

B Y  A U TH O RITY OF THE 17th REGULAR CONVEN
TION OF THE AM ERICAN FR ATERN AL UNION  

AN TON ZBASNIK, Supreme Secretary.

Gowanda, N. Y. Lodges lo Join in Making

Picnic Plans

A “mousery” is the unusual 
business th a t  is pu tting  money 
into the pockets of A lbert Ju- 
rack in the  village of Packwau- 
kee, Wis. Each week 1,000 to 
1,500 white mice a re  shipped 
to pharm aceutical laboratories 
all over the  United States-

They were dancing a t  the 
USO service club. He then took 
her out on the porch and whis
pered in her ear, “Darling, I 
love you. I may not be rich like 
Sgt. Brown. I m ay not have a 
car  like Sgt. Brown or spend 
money like he does. But I would 
do anything in the world for 
you.”

She p u t  her a rm s around his 
neck and gently  whispered, 
“Darling, introduce me to Sgt- 
Brown.”

Q.W. f

REMOVING PARTICLE IN  
E Y E  NO JOB FOR 

AM ATEU RS

One out of every ten eye ac
cidents can be blamed on a t 
tem pts of am ateurs  to 'remove 
a particle  lodged in the eye. 
More than  ha lf  of the  people 
forced to wear artificial eyes 
were victims of accidents, it  
was revealed in a survey on a r 
tificial eye wearers  recently 
completed in nine m ajo r  cities 
by Paul Gougelman, artificial 
eye m anufactu rer ,  in coopera
tion with the Greater Chicago 
Safety  Council.

F lying chips of wood caused 
15% of all eye injuries. Fa lls  
a round the home, and careless 
use of scissors, wire, nails and 
hamm ers accounted for a large 
number. On-the-job accidents, 
where pieces of steel entered 
the eyeball, accounted for one 
out of every seven eye injuries- 
The num ber of eye accidents in 
industry, however, is sharp ly  
declining with the use of mod
ern safety  devices such as gog
gles, safety  masks and helmets.

•AMBROSE IS LITERAL- MiWDED--WE READ 
IN THE PAPERS THAT THE CAR SHARING 
GOAL IS S i  PEOPLE PER CAR I"

A kindness loses its grace 
by being noised abroad, 

Who desires it to be re 
membered should forget 
it.

The Valley Rifle Club of Go
wanda and the Pa th finders  of 
the AFU, a group made up of 
the daughters  and sons of the 
members of the pa ren t  lodge, 
St. Joseph’s, of the AFU, will 
collaborate in an outing to be 
held a t  M entley’s grove Sun
day, September 3 from 1 p. m. 
to 10 p. m.

Peter  Batchen will act as 
general chairman. Co-chairmen 
are as follows:

Refreshm ent tickets — Chas. 
Langless, Philip Palcic.

E ntrance  tickets and Publi
city—Mrs. Charles J . Sterni-* 
sha, J r .

B ar— Louis Sladich.
Game tickets—Leonard Mil-' 

ler.
Pop stand— Leo Carpus.
Refreshment s tand — Ted 

Stitzel.
Games — Harold Hopkins, 

Elizabeth Batchen, Louis A 11- 
dolseck.

This a ffa ir  will be the last of 
the  season.

P lans  were made to make 
this the  best picnic -of the  sea
son. Contests will be held for 
the  children in the afternoon 
with Ed. Wickham, Louis Klan- 
cer and Charles S ternisha in 
charge. Early  in the day a soft
ball game will be held. *

Louis Andolsek disclosed 
th a t  some of the boys a t the

Tannery are  feuding ju s t  like 
the Hatfields and the McCoys. 
I t  seems two rival team s called 
Vic’s All S ta rs  and Klucik’s 
Pasters  sp rang  into being some 
weeks before the Tannery  out
ing. Came the day and the 
game. Vic’s All S ta rs  limped 
away from tl]e field, gnashing 
the ir  combined teeth while Klu
cik’s Pasters  s tru t ted  about 
covered with glory. J u s t  one 
more chance, th a t ’s all the van
quished ask. Sunday, Septem 
ber 8 a t 2 p. m. they’re  going 
to get it. Both team s are  p rac
ticing nightly. Klucik’s Pasters  
claims they will paste  the  All 
Stars  for keeps th is  time. But 
Vic’s boys are  out for blood. 
This looks like a very in terest
ing sports  event.

i l r s .  Chas. S ternisha J r .
Gowanda, N. Y.

They tell the  one about the  
street-car conductor. “ Fare ,” he 
said to a a lovely lady. “You’re 
not bad yourself,” she replied. 
Needless to say the gal rode 
free.

Officer to W A V E: No, no, 
Miss Quackenbush, when some
one approaches your sentry  
post you a re  to say “H alt!  Who 
goes th e re ? ”—not “ Stop or I’ll 
scream !”
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A FU  Yank, Pfc. Bob M acek Tells Story of 

His Trip to Rock Springs, Wyo.

A FA TH ER TO H IS SON
Dear Son:
I wish I had the power to write 
The thoughts wedged in my heart 

tonight
As I sit watching th a t small star 
And wondering how and where you are. 
You know, Son, it’s a funny thing 
How close a war can always bring 
A family, who for years with pride 
Has kept emotion deep inside.
I/m sorry th a t when you were small 
I let reserve build up th a t wall.
I  told you real men never cried,
And it was Moms, who always dried 
Your tears, and smoothed the hurt 

away
So th a t you soon went back t6 play. 
But, Son, deep down within my heart 
I longed to have some little part 
In  drying th a t small tear-stained face 
But we were men*—men don’t embrace. 
Now suddenly, I find my son 
It full grown man, with childhood done. 
Tonight you're far across the sea 
And waging war for men like me. 

j  Well somehow pride and what is right 
Just doesn’t seem to go tonight.
I  find my eyes won’t  stay quite dry; 
I find th a t sometimes m en do cry. 
And if we stood here face to  face 
I ’m ’fraid we’d find men do embrace 
Son, dads are quite a funny lot 
And if I ’ve failed you in some spot 

| I t ’s not because I  loved you less, 
j I t ’s just this cussed manliness.
But if I  had the power to  write 

i The thoughts wedged in my • heart 
tonight ‘

The words would ring out loud and 
tri^e

I ’m proud, my boy, so proud of you
—Author unknown.

IS YOUR TRAV/EL^NECESSARy 9

O/Jfie >OlV/M-IOO

" Y O U  C A N ’T TELL W H E N  Y O U ’LL HAVE T O  G ET  H O M E  

U N D E R  Y O U R  O W N  P O W E R  THESE D A Y S ! ”

Juvenile Voices
ELY REVIEW

By M argaret M. Startz

Ely, Minn. — We have had two 
storms here of late and we have al
together too much rain. However, i t  is 
nice and col again which is really a 
relief after the hot spell we just had.

Again we have sad news to report 
about our servicemen. Two are dead 
and two missing. The dead are Pvt. 
Isaac R. Maki, 35, killed in France and 
1st Lieut. Mathew Banks, 28, killed in 
Italy. Lieut. Banks held the position 
of athletic coach in  the Ely Junior 
College before he entered the service 
on April 9, 1941. Banks has been a 
member of the first U. S. contingent 
of troops to land in Ireland in January, 
1942. Eight months later he was sent 
back to the states to enter Officer’s 
Candidate School a t Fort Benning, Ga. 
In  April of 1944 he landed in North 
Africa and subsequently reached the 
Italian front.

Missing are Pvt. Edward J. Kotzin, 
26, who has been reported missing since 
June 6th  over France and Sgt. Joseph 
A. Meshe, 19, who has been missing 
since July 26th, also in  France. I  wish 
to extend my most heartfelt sympathy 
to the families of the dead servicemen 
and to the other two families, I  hope 
they shall soon learn th a t the boys 
are safe.

Uncle
Sam’s
Corner

/ » / W IM P
■ 5»
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WASHINGTON NEWS FLASHES
B y Florence D. S tar tz

stayed and welcomed m y dad 
and the P ittsbu rgh  delegates.

“ I w ent back to Globeville to 
Mike’s place where I m et Steve 
Mauser. We had a few  glasses 
of beer and he took me to his 
home where I m et his family. 
We spen t an enjoyable time 
with them. Then  we went back 
to Mike’s who invited me to 
stay overnight a t  his home. 
Next m orning Mr. Mauser 
picked me up with his car and 
we went to  the  sta tion  to wel
come the P i t tsbu rgh  delegates 
and to bring  them  back to the 
Slovenian Gardens.

“ The t ra in  came in a t  9 :45 
and the  delegates got off and 
all were there  except my dad 
and a  few others  around P i t ts 
burgh. I m et Dr. and  Mrs. Arch 
and the  res t  of the  delegates: 
Dr. Arch informed me th a t  my 
dad took an earl ie r  t ra in  out of 
Chicago and w ent from  Chica- j  
go to Cheyenne, Wyo. and from  
there  to Rock Springs. He to ld  
me th a t  my dad would be in 
Cheyenne about 1 o’clock or so. 
I t  was then  a lready  11 o’clock.
I tried  to  get a bus out b u t  it 
would take too long so when I 
found i t  was only 103 miles 
from  Denver, I though t  it 
would be best to  hitch-hike to 
Cheyenne. I got a ride on the 
highway from  a Slovene fe l
low who was a t  the  Slovenian 
Gardens and no sooner he let 
me out of his car  I got another 
ride. I was picked up by four 
d iffe ren t drivers and was in 
Cheyenne about 25 minutes a f t 
er  1 o’clock. I w en t to  the  s ta 
tion and got on the tra in  about 
th ree  m inutes before i t  pulled 
out. The t ra in  was a ha lf-hour 
late  and I certain ly  was lucky 
th a t  it was otherwise I would 
have had to wait until 5 o’clock.

“ I was on the t ra in  three 
hours before I  could get per
mission from  the conductor and 
the M ilitary Police to  look 
th rough  the t ra in  fo r  my dad. 
A f te r  looking th rough  about 
four  or five cars  I found him 
sitt ing  looking out of the  win- 

' dow and a  lit tle  sleepy. I 
touched him on the  shoulder 
and said, “Hello.” He certainly 
was happy  and surprised  to see

■ me for he never expected me to
■ meet him, nor  did the  family 
; a t  home. He couldn’t  believe it 
• was me. I t  was about 4 :30 Tues- 
’ day a fternoon th a t  I m et him, 
. We ju s t  s a t  and talked all the 
) way. I t  was a lucky break  the
- way I m et him on the  t r a i n ; it
- surprised  both dad and I.
r “We arrived in Rock Springs 
l about 9:10 in the  evening. We 
j were taken to the  Sloveniar
- Hall. Both  dad and I  obtained 
I place to s tay  a t  a nice Slo- 
I venian home on 713 Euclid Ave

Pfc. Bob Macek, m ember of 
Lodge No. 99, A FU  of Moon 
Run, Pa., has the  following in
teres ting  story  to tell of how he 
managed to  see his dad, who 
was delegate to th is  convention, 
while on a three-day pass.

“When I got the  news from  
home about my clad being an 
A F U  delegate I though t I ’d t ry  
and get a three-day pass and go 
to  Rock Springs, Wyo. to  meet 
him by surprise . I heard  from  
home in a le tte r  saying he was 
leaving home on Aug. 13th and 
was to  be in Rock Springs some 
time on the  lo th .

“ I obtained the pass and was 
supposed to  s ta r t  out Monday 
night. I was scheduled to work 
on Sunday n igh t bu t since there  
w asn’t  much work I was given 
permission to get off about 11 
o’clock Sunday night. I went to 
town and boarded the  2:30 a. 
m. tra in  out to  Denver, Colo. I 
was in Denver the  same m orn
ing a t  9:50. To my surprise  who 
do I meet bu t the  A FU  Su
prem e Officers. I went up to 
them  and said hello. None of 
then knew me for i t  has been 
nine years since I las t  saw 
them. T h a t  was back in  1935 
when I was juvenile delegate 
to  the  SSCU convention in Ely, 
Minn. However, when I told 
them  my name they recognized 
me but were so surprised  for 
since t h a t  tim e I m ust have 
grown twice the size for then 
I was only about 12 years  old,
I was very g lad  to  see them  and 
they looked ju s t  the  same as 
they did nine years ago.

“Some of the  delegates I met 
a t  the  Union Station in Denver, 
Colo, were Mr. J .  N. Rogelj, 
Mr. Anton Zbasnik, Anton T e r
bovec, F ra n k  Kress, Louis 
Champa, Andrew Milavec, M att  
Anzelc, John  Kumse, F ran k  
Okoren and also Mrs. Champa.
I also met m any others  bu t I 
can’t rem em ber all the names. 
And, oh yes, B a rb a ra  Metesha 
of Ely, Minn.

“From  the station we got a 
ride to Globeville, to the Slove
nian Club. The group w as to 
have dinner a t  the  Slovenian 
Garden run  by Mike Popvich. 
I was invited to  eat d inner with 
them  and we had a good home- 
cooked Slovene dinner. I a p p re 
ciated it  very much and  felt 
honored to be eating with them.

“A fte r  d inner we took a few 
pictures together, with Mr. 
Zbasnik’s camera. The group 
took the 5:10 tra in  out of Den
ver to Rock Springs. I was go
ing to go with them, b u t  they 
told me th a t  the  P ittsburgh  
delegates would be in on the 
9:45 tra in  the folowing m orn
ing, Tuesday, Aug. 15 and so 1 
thought it would be best if I

She d rank  to  the  Army, 
She d rank  to the  Navy,
And once more for Victory- 
H ang  the  expense..
They la te r  found Mabel 
Down under  the  table 
All out
F o r  National Defense!

I can’t  rem ember the name of 
the  fam ily  bu t we had  a very 
nice room. We then visited 
Tom ’s place, a Slovenian beer 
garden  and there  we m et more 
delegates and had a g rand  time.

“W ednesday m o r n i n g  we 
arose early  and then sent cards 
home and to everyone we could 
th ink of. A f te r  lunch we m et 
more delegates and stopped a t  
M art in ’s place ( run  by M artin  
Mehle and Val M arcina). While 
there  I m et Tony Orel who is 
from  Im peria l,  Pa. I also met 
Joe Demsher from  Presto, Pa. 
We sat around and talked some 
more.

“A fte r  supper we all met 
again a t  M art in ’s place and had 
a  good time. I asked one of the 
Slovenian fellows to  bring his 
accordion around  and asked 
M artin  Mehle if it was all r igh t 
to do so. He said it  was and we 
had a few polkas. I t  w asn’t  long 
before the delegates and I were 
on the floor  dancing the good 
old polkas. We had a g rand  
time. I t  certain ly  was good to 
hear, sing and dance Slovenian 
again. I danced with Mrs. 
Cham pa and enjoyed it. The 
Slovenian girls  there  a re  very 
sociable and I m ust repea t  th a t  
I’ll never fo rge t  the  good time 
I had  in Rock Springs. All of 
the  delegates were there  and I 
hated to  leave when the  time 
came to say goodbye to  my dad 
and our friends. My dad and 
Mr. Kress of P i ttsbu rgh  went 
to the  sta tion to see me off. I 
took the 1 :32 tra in  out on 
T hursday  morning, Aug. 17th.
I had a w onderful time and I 
hope to see them  again, per
haps a t  the  next A FU  conven
tion.

“ I rode all m orning and was 
in Cheyenne a t  8:30 a. m. from  
where I go t a ride to Denver, 
Colo. I went back to Globeville 
to see Mike and then said good
bye. I took my tra in  back to 
Kansas and was lucky to ge t  a 
ride back to  camp with an 
arm y car. I arrived there  a f te r  
midnight. I was a  lit tle  la te  but 
got it all fixed up when I told 
them  w ha t happened.

“ I ’m back in arm y life again 
a f te r  m y t r ip  which I ’ll never 
forget. I w asn ’t  able to get 
home to see my folks but I was 
lucky enough to get to see my 
dad and my friends. I hope 
we’ll meet again sometime and 
see them  well and happy.”

One of the  A FU  members 
from  Moon Run, Pa.,

Pfc. Robert L. Macek 
875th Bomb. Sq. (U. H.) 
AAF, Great Bend, Kansas

Mu pie  .Sugar Production:
J u s t  why y °u’re ha'  jjj 

much trouble  finding 
syrup  fo r  your hot ca . J P j  
cuits or waffles  waS eXLjcii 
by the New England it. 
Maple sugar  production 
fell 1,000,000 lbs. 
previous y ea r’s outptf^  ^  
of trees  tapped  was 
the 1943 figure.

* * * m
Clothes Budget Cut: , '

Medium and l°W-Pr' a  
ton  garm ents  which '  ^  
d isappeared from r ® ° 
a year  ago a re  du®- !* Mel' 
back under W PB ’s or e 
ing 200,000,000 yards« #  J  
textiles yearly  into

neL • expec1This action is _exi , c0V„
stim ula te  production ,
dresses, blouses, P a 3 cijl L
n i g h t g o w n s ,  lw ndW ..,J  
baby clothes, under 
cheaper m en’s shirts.

* #
No Shine Nor Wrinkles111 

Post-W ar Suits:  ^
W hen G. I. J ° e re 

civilian clothes he is * ( ■ 
have a couple of sui'P1* r ;?a 
ing. The suit he buys j ^  

will never shine, ^  ^  
te r  how long he wearS1'lgt! ch 
won’t  wrinkle a f te r  a 
ride, or in a  suit case- <■ , a 
a re  application of res ^  ^  
chemical t rea tm en t 0 ^  ^
fibers announced  in
the  M onsanto C h e m i c ^ A j  

Monsanto s a y s  J  
serge, wrinkle-proof  ̂ j  $0s 
w ilt  creases and o^ 1 ^  «n 
developments are a  ̂
because of newly j 
techniques of trea 1 ^  
the  surface or the e . 
bers w ithout in any 'v ( 
ing the  feel or teX ■ # ,  
m ateria l. R ight novV,je(jti 
cesses a re  being apP « 
m ateria ls , but MoT1®  ̂ ^
they  can all be expec $  
ian goods, shortly  at 
ends.

* * * 
RATIONING CHA
Sugar  go, $

Sugar s tam ps No* 
and No. 32 are  valid 
ly fo r  five pounds ot j9 , < 

Sugar s tam p No* 
fo r  five pounds of 
gar  th rough  Febi'iiar
Meats, Fats

R ed s tam ps A» , 
and A5, B5, ^ 5  * 
now valid indefin ite  
Processed Fruits al^

Vegetables  - W  
Blue s tam ps A0 , r  

and A5 through  
valid indefinitely*
Gasoline , {!

In  the  17 States 
ern  shortage area, ^  
pons rem ain  valid ^  
vember 8 . In S ta te s ^ «  
easte rn  area, A-12 
main valid throU?
21.
Fuel Oil

Period 4 and 5 ® 
main valid in all » ft 
Septem ber 30. ^  ^10 
coupons a re  now 
areas.
Shoes m

A irplane  stamp® e 
No. 2 in Book ^  
valid indefinitely*

J a n e :  My boy 
w ater  fo r  two or * 
a t  a time- »

J o a n :  How come ' 
o rders?  J m

J a n e :  No, he’s a

I have ju s t  finished reading 
a s tory  about our fa i r  cap ita l— 
a city which appears  to  be J  

“f i r s t” am ong cities in the  i 
hearts  of writes. Of course as  11 
expected, the  inevitable; L in - | 
coin Memorial was mentioned 
somewhere in the  s tory— I still 
have to see one in which the 
building doesn’t  figure. And 
then, we can’t  fo rge t  the 
movies. As soon as the  fa ir  
heroine in the  picture  arrives 
in the  capital she prom ptly  
(very p rom ptly , mind you) gets 
a- job  as secretary  to  an adm iral 
or o ther  official of im portan t  
rank. Another thing, while 
we’re on the subject—W ashing
ton M onument is sure to tu rn  
up in the  movie. No m atte r  
w ha t  building the  hero or hero
ine work in, ju s t  outside the 
window is W ashington m onu
m ent— so m ajestic. I t  ju s t  pops 
up everywhere. But, back to 
w riters. I can readily  see how 
they find plen ty  of m ateria l for 
stories in W ashington. All in 
all, i t ’s an  in teresting  city 
where one can see ju s t  about 
everything. F o r  instance, take 
these :

C apital C 1 o s e -U p s : Two
Mexican “g lam our g irls” work
ing a victory garden back of 
the  Mexican embassy—  curious 
sight-seers eyeing the W hite 
House a t  closer range now th a t  
barr iers  have been t a k e n  
away— two l it tle  colored, boys 
driving p a s t  the  Capitol in a 
w eatherbeaten  cart . W ith their  
precious cargo of waterm elons 
they seem as carefree  as the 
breeze— A group of people in 
an old-fashioned coach draw n 
by two horses going down a 
busy street, am idst the  c la t te r  
and clangs of s tree tcars— a 
woman walking a downtown 
s tree t  dressed in something 
closely resembling a long South 
Sea Islands sarong— two S pan 
ish fellows going pas t  this re
p o r te r ’s h o u s e  s trum m ing 
gu ita rs  and singing in Spanish,

some are  v e ry  p re t ty  too—like 
the locket my cousin, Cpl.

1 R a lph  Grahek made out of an 
S A us tra l ian  coin. I imagine 
m any of you readers  have some 

I souvenir made by a friend  in 
j  the  service.

Look Before You L eap : The 
o ther day in a s tree tca r  in 
W ashington a m an in civilian 
clothes offered a lady  his seat. 
The woman gave him an indig
n a n t  look. “ I wouldn’t  accept a 
seat from  a 4-F,” she said. “ My 
son is f igh ting  in F rance .” The 
fellow tu rned  around to show 
an em pty  sleeve. “While he’s 
there ,” he said, “ask him to look 
for my a rm .”

W hen Jenn ife r  Jones, s ta r  of 
the  movie “Song of B ernadette” 
arrived in town this m onth  she 
helped down a t  the blood dona
tion center. Guess w ha t  h a p 
pened? You’i'e r igh t— blood do
nations soared. How are  you 
doing with blood donations in 
your home town? Are you do
ing your share  r ig h t  now— or 
waiting fo r  Jenn ife r  Jones to 
come along. Let’s hope i t ’s the  
f irs t!

Mrs. Mary Rom has attended the 
V.P.W. convention a t Virginia as a 
delegate.

Mr. and Mrs. Anton Golenko of 
Chicago, 111., entertained on August 
11th a t a dinner party given a t Mr. 
and Mrs. Joseph Grahek’s cabin a t 
White Iron. The 4 Golenkos had as 
guests many Ely people and also the 
APU Supreme Auditing Committee who 
were there a t th a t time. My mother 
was also a guest and she told me they 
all had a wonderful time. Mr. and Mrs. 
Golenko, I  was told by many people, 
are very charming and friendly. On 
August 13th I  met Mr. and Mrs. Go
lenko a t a dinner and I  readily saw 
why people liked them so. They are 
very sociable and friendly.

My brother, Pvt. F red  Startz, came 
home on furlough August 10th and 
will stay until August 19th. He was put 
into a. new company and now his new 
address is: Pvt. Fred J. Startz, 37326999, 
Co. L. 409th Inf., APO 470, Camp How- 
ze, Texas. I t  is so nice to have my 
brother home again only the tim e for 
parting comes around too soon. Away 
they go and then again there is an 
empty chair, an  empty house, but we 
must carry on until they come home 
again.

I  was surprised and happy to receive 
a very nice letter recntly from Miss 
Marie Vranichar of Joliet, 111., daugh
ter of the AFU Supreme Trustee, F. E. 
Vranichar. Marie is 14 years old. I met 
her three years ago here in  Ely a t the 
last juvenile convention. She is a  love
ly person to know. My brother m et her 
dad just lately a t the party  given by 
Mr. and Mrs. Golenko a t my aun t’s 
cabin and they had a very interesting 
conversation. I was told th a t Marie 
is looking forward to visiting Ely next 
summer.

So long, folks, we’ll be seeing each 
other in the paper again next week.
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A pproxim ately  40,000 Arm y 
nurses have become officers of 
the  A rm y of the  United States, 
acquiring fu ll  m ilita ry  s ta tus  
for the  f ir s t  time since the 
A rm y N urse  Corps was found
ed in 1901 by an Act of Con
gress.
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A friend  of mine bought a 
can of pipe tobacco fo r  her hus
band overseas — for some rea 
son she was unable to send it. 
Therefore  she tried  to  dispose 
of it. The f i r s t  person she no
ticed was the  colored maid at 
her home. She asked the maid if 
she knew of anyone who would 
like it. “Personally ,” joked my 
f r i e n d ,  “ I like to  chew.” 
“ Ma’am ,” answered Lulu in all 
seriousness, “so do I.” My 
friend left, minus a can of to 
bacco.

❖ >1« i’;t
A locket made from the wind

shield of a  bomber—a bracelet 
made f rom  some captured  J a p  
equipment-—those ai-e the  kind 
of accessories “ Miss W ashing
ton” is wearing these days. And

INWI

"He insists on 100 octane!"

A LAUGH ON N O RM AN DY  
FRONT

T here’s g rim  tragedy, but 
there  a re  also some laughs con
nected with the Allied landings 
in Normandy.

Pfc. Troy W. Hodges, of Cog- 
dell, Ga., one of the  wounded 
ju s t  flown back from  the front, 
tells  of seeing a wounded un
arm ed Y ank hurry ing  back to 
ward the dressing station. Two 
Je rr ie s  were following him. The 
American began to run. So did 
the Jerries . F inally , the  Je rr ies  
caught up with the American, 
pulled out the ir  handkerchiefs 
and waved them  a t  the  Yank. 
They didn’t  m ean any harm . 
One was a Pole and one a Rus
sian, forced into the  German 
a rm y  and they  ju s t  wanted to 
s u r r e n d e r !

Cash Awards
The American Fraternal Union pays awards for newly-enrolled member* 

in both departments. They are as follows:
The awards are as follows for the Adult Department:

For Plan “D” insured for $ 250 death benefit, $ 1.50 award;
For Plan “D” insured for $ 500 death benefit, $ 2.50 award;
For Plan “D” insured for $1,000 death benefit, $ 5.00 award;
For Plan “D” insured for $1,500 death benefit, $ 7.00 award;
For Plan “D” insured for $2,000 death benefit, $ 9.00 award;
For Plan “D” insured for $3,000 death benefit, $12.00 award;

For Plan “E” and “F” insured for $ 250 death benefit, $ 2.00 award;
For Plan “E” and “F” insured for' $ 500 death benefit, $ 3.00 award;
For Plan “E” and “F” insured for $1,000 death benefit, $ 6.00 award;
For Plan “E” and “F” insured for $1,500 death benefit, $10.00 award;
For Plan “E” and “F” insured for $2,000 death benefit, $12.00 award;
For Plan ‘E” and “F” insured for $3,000 death benefit, $18.00 award.
Awards for enrolling new juvenile members:
For Plan “JA” $1.00 award; for Plan “JB” $3.00 award; for Plan “JC” for 

$500 insurance, $3.00 award; for Plan “JC” for $1,000 insurance, $5.00 award; 
for Plan “JD” for $250 insurance, $1.50 award; for Plan “JD” for $500 insurance, 
$3.00 award; for Plan “JD” for $1,000 insurance, $5.00 award.

All members who enroll new members in the adult or juvenile depart
ments of the American Fraternal Union are entitled to these awards. The 
•wards will be paid when the new members have paid six months dues.
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Central European News

Agree on Terms of 
Pay at ion in Fighting 
Common Foe

^ngton. — An agree- 
been signed between 

j™ Jugoslav government 
Dr. Ivan Subasich 

®e National Liberation 
Btee of M arshal Josip 
. ‘K  the BBC said in a 

i ^ t  on August 21 and 
apl« to O W I .

bi» ji, ®Sna.tories had agreed 
liD® , 0rate to the fu llest pos- 
0(1 (eJtent to free Jugoslavia 
jji ., e common enemy, with 
tt ^  agreeing to give all 

j  e aid to T ito’s forces as 
jflji “all others who from  

.j." %ht with equal deter- 
against the common 

n', c, broadcast said, 
j 1 The Subasich govern
e d  the Tito Committee 
Jtether, devise the machin

ed y°r collaboration. I t  is 
livel . ^ at the question of 
cotf C y shall not be raised a t  

11 , 0lnent. Such questions 
decided by the people 

;ed • e liberation of the coun-

.#» !eclaration by Dr. Suba-
'* ^ ug’os âv S’0' 7’
$ i c°ncerning- this agree- 

fj)!|lirecently  broadcast by 
JUGOSLAVIA radio 

i||^S’ as reported to OWI,

'lie
■:|j. °yal government re- 

!ir, ' ^Orrnation as the ex- 
’ jj, n °f the peoples’ will in
■ J jy ru£gle against the

t i j  ̂  same time as
^°r correct i ° n of

■ j ĉ s Wade in the  past,
*?tl 'Isti1 ^een hindering

, . between our grea t
°urselves.

*> .C ghout its work, the 
at*;. ent will bear these 

ly*1 ^hid  and will com-
m ^ here ^he .agreement 
1 . t J'he liberated te rr ito ry  

J lavia on Ju ly  16, 1944' 
P, , ^he president of the 

Vernment, Mr. Ivan Su- 
l ^ e  President of the 
y if i ^ 0Ir>mittee of Libera- 

l l, v uSoslavia, M arshal Jo- 
> •  J* Tito
e-:e ;;tr°yai government con- 

I Ll!ts duty to honor 
^he hundreds of 

m' * C  those who have 
W  ^le struggle  against 

^  At the same time 
(!{, g°V°rnm ent pays trib- 
r% 6 res ŝ^ance the en- 
ijj whose supreme ex- 

,,^ 4 i,r ls the National Libera- 
lift y °f Jugoslavia, which 

i(.^ a]id preserved valu- 
iS ^  s Cratic achievements in 

^ 6 ^ears of its struggle. 
i %5°Vernment recognizes 

'! ^  rai'y government set 
$  tlie ^nti-Fascist council 
f  It j ,^ational Committee 
\ In lherati°n of Jugosla- 

i0fCessity for the preser- 
,(i(l "Vernal peace and or- 

J  People’s help to
the National Libera-

WOuj ABour A RiOž 
To TH£ LAKE?

tion arm y, until a single rep re 
sentative body of the  country 
is formed. The government con
siders th a t  th a t  which the 
enemy and his collaborators 
have done in our country is a 
serious crime, which m ust be 
punished accordingly.

“We condemn all those who 
have openly or secretly colla
borated with the enemy on the 
soil of our country, because 
they have committed the most 
serious crime against the na 
tion ad all th a t  it  considers 
holy. They will be handed over 
to the peoples’ judgm en t as 
tra itors .

“The royal government, as 
the legitimate representative of 
the peoples of Jugoslavia, has 
two kinds of d u t ie s : one is the 
resolute joining in the waging 

j of the w ar and the achievement 
;of common m ilitary  objects;
I and the o ther refe rs  to the 
j carrying-out of those tasks 
I which will enable our s tate  
i community to become a worthy 
fac tor  in the guarantee  of fu- 

i tu re  peace. Therefore the  royal 
i government will strive th a t  the 
i Jugoslav policy of w ar and 
peace might develop in accord
ance with the policy of our 
g rea t  Allies and the United Na
tions.

“This government will p a r t i 
cularly  strive to ga ther  and 
unite all the democratic forces 
of the country with the object 
of getting liberation from the 
enemy and his collaborators. 
The government calls upon our 
whole nation to unite in one 
f ighting f ro n t  under the  leader
ship of Marshal Tito, so th a t  he 
might achieve victory over the 
enemy as soon as possible, and 
begin peaceful and f ru itfu l  
work on the reconstruction of 
the country.

“The government will con
centrate  all its powers on the 
construction of in ternal peace 
in the fu tu re  democratic and 
federative Jugoslavia organized 
by the free will of the Jugoslav 
nations. The government will 
do everything to organize sup 
plies f of the country as well as 
all th a t  is necessary for the 
pest war reconstruction of the 
country in accordance, and in 
collaboration with, the corrres- 
ponding institutions and or
ganizations of the United Na
tions. The government will 
strive so th a t  in accordance 
with the aims ofthe w ar all 
those territories  in -w hich  our 
people five and which so f a r  
had not been a component p a r t  
of Jugoslavia, might be freed 
and incorporated, and th a t  
complete national independence 
and sovereignty might be gua r
anteed to this Jugoslavia.

“The royal government con
siders th a t  all other questions 
of internal policy m ust now be 
p u t  aside and tha t  all Jugoslav 
citizens must devote themselves 
to disciplined work for the 
good of the country and victory 
over the enemy, in complete 
agreement with our Allies, pai- 
t icularly  Great Britain, the 
United States and tne Soviet 
Union.”

— Office of W ar Information.

While your editor was vaca
tioning in Pennsylvania, the 
m ailm an lef t  a heap of letters, 
among them the following ones 
from  A FU  Yanks.

Jake  “Woody” Oberza, SC! 
3/c  writes from I ta ly :  “ I t  has 
been quite some time since I j 
las t  wrote. I have been getting 
the Nova Doba regularly . We> 
have been kept p re t ty  busy j 
lately. We have been moving 
from  one place to another, nev-1 
er staying longer than  one [ 
month a t  one place. We live in j 
pup ten ts  and as you all know j 

only two lellows live in a pup ■ 
ten t  and the ground is your bed. j 

Every time we got settled dow nj 
orders would come for us t o 1 
pack up and move on. I t ’s been j 
p re t ty  hard  t ry ing  to keep up i 
with answering our mail. I h o p e ; 
to be home soon now th a t  the j 

invasion is under way.
“I hope you keep on sending 

the Nova Doba fo r  there  are  a j  

lot of in teresting things to read | 
in it  and we also find out where j 

our old friends are at. T h a n k s ! 
again fo r  sending me the 
paper.”

Pfc. Joseph Drenik writes :j 
“ I would like the Nova Doba to 
be sent to  my new address. 11 
am in good health  and hope; 
everyone back home is the same, j 

Give my best regards  to all the j 
readers of the Nova Doba. I 
may write an article  again soon j 
for your paper. Thanks again.” j

Cpl. Louis C. Verch informs! 
us th a t  he recently spent a va-| 
cation in Scotland. He w rites:;  
“ I guess i t ’s high time I wrote 
again. May this le tte r  find y o u : 
all in the best of health. I am | 
fine and the weather a t  present 
is fa ir ly  good out here in Ice
land.

“ I ju s t  came back from  a 1 
th irty-day  furlough which I 
spent in Glasgow, Scotland. I 
had a very nice time. The peo
ple are very friendly  there  a n d , 
s h o w  much respect for the  
Yanks. The rationing situation ' 
in Scotland is p lenty  tough but 
the people seem to manage a l l ; 
right.

“I am now driving a jeep fori 
an officer but this won’t last 
very long. This battalion has: 
changed so much in the last 
month th a t  everything is in an 
uproar. I hope I ’ll be shipped

out somewhere soon. We arej 
getting recru it  tra in ing  o u t ! 
here a f te r  two years of service) 
in the army. This seems funny  
to us out here. Well, this is the j 

arm y! This is all fo r  this time.”

Pfc. Steve Babich wrote as 
follows: “ Hello A FU  members: 
I t ’s good to get letters  from  old 
friends back home and know 
w hat they are  doing. I ju s t  re
ceived a le t te r  th a t  told me th a t  
my friend, Miss Alice Pericin 
is recuperating  in the  hospital. 
We all wish you lots of luck, 
Alice and hope you’ll be home 
soon. Well folks, this will be 
my last le tte r  for a while for I 
don’t  know where I ’ll be sent 
from  here. I t  was swell of you 
to publish my letters  and I also 
wish to thank  all the members 
who wrote to me. In conclusion 
I am sending you a few jokes. 
Hope you like them.”

A civilian hitch-hiker dis
played this sign on his suitcase, 
“ If  you don’t  pick me up, I ’ll 
vote for him again.”

A placard  in the window of a 
S e a t t l e  restaurant« reads, 
“W aitress wanted! Will m arry, 
if necessary.”

A drunk, arm ed with a nickel, 
entered an autom at. He stopped 
in f ron t  of the one marked 
“Ham  Sandwich.” He dropped 
in a nickel and got a sandwich. 
He dropped in more nickels un
til he collected 20 ham sand
wiches. Someone suggested th a t  
he had enough. “W hat,” said 
the drunk, “ I should quit now 
ju s t  when I ’ve got a winning 
streak ?”

A j i t te ry  woman, whose hus
band was about to be reclassi
fied fo r  induction into the 
army, fainted when her young 
son came home from school 
and announced, “Mamma, I 
ju s t  was pu t into 1-A! !!”

to  S C H O O

m 1 1

; NO HURRY!
| Camp Gordon Johnston, Fla. 
I;— A fte r  a typical evening in 
Carrabelle, Fla., the small town 
located in the Camp Gordon 
J o h n s  t o n reservation, Pvt. 

■ Hoague of a H arbor C ra ft  Com
pany, opened the door of a 

, parked taxi and sat down. He’d 
| had his night so he waited for 
the driver to take him back to 

I camp-
Pvt. Hoague fell asleep and 

| still no driver appeared, Three 
I hours la ter  an inquisitive M. P. 
i was shaking him and saying: 
“W hat are you doing here?”

“I ’m taking this taxi "back to 
camp,” said the Private, sleepi
ly.

‘ Well th a t  ’s a helluva way 
to get back there,” the M. P. 
retorted. “This taxi hasn’t  any 
wheels!”

Do you have all the protec
tion th a t  you need in case of 
illness or death? If  not, enroll 
now in the American F ra te rna l  
Union and be assured of help 
in times of emergency.

Laughter  is not a t  all a bad 
beginning for a friendship, a*nd 
it is fa r  the best ending for one.

M-S3

'THANKS PGR HELPING OUT THIS 

AN  EVEN BETTER JOB WHEN YOU

Combat Men Give Tip-Off 
On Most Acceptable Giftsi

| A tlantic  City, N. J. — Candy 
j and smokes are  the gifts  most 
i appreciated  by men overseas, 
inquiry of enlisted men and of- 

I ficers who have seen combat ac- 
| tion in every corner of the globe 
{and now here a t  A A FRS No. 1 
j  awaiting new air force assign
ments, reveals.I ’

I In Africa i t ’s chocolates, be
cause they are so hard  to get, 

;and they keep well, especially 
I during the fall and winter 
months.

I Southwest Pacific—C h o c o -  
lates, p roperly  wrapped so they 
won’t  get stale or deteriorate. 
Magazine subscription a n d  
hometowTn papers.

I ta ly— All kinds of edibles, 
provided they’re not perishable.

New Guinea— Cigars and all 
i  kinds of smokes.
I E ng land—S o .q k s ,  handker
chiefs, shirts, civilian shoes, 

i  cigarette lighters and flints,
| and pictures of their girls and 
; wives.

F rance—Anything.
Hawaii— Salami or s o m e  

| smoked cheese. Arm y supplies 
j  everything else, 
j  Here’s a good h in t:  Don’t 
| cend razor blades or soap or 
chewing gum. Post Exchanges 

i  all over the world are well 
! stocked with these items.

fOft GIV/

SUMMER. YOU'LL BE ABLE TO DO  

’VE FINISHED YOU2 SCHOOLING."

Did You  Know  1 hat
Since the s ta r t  of the  w a r , ! 

thousands of wounded Ameri
cans have been evacuated from 
battle  zones by air. In long- 
range tran sp o rt  planes such as 1 
the Liberator Express, no 
wounded American f ighter i s : 
more than  60 hours’ flying time 
from the finest hospital in the 
U. S. A.

If. sjs

British railroads ran more 
than  25,000 special m i l i t a ry , 
trains over their  lines in the  J 
two months before D-Day.

V V V

The number of Americans 
killed in the f irs t  two weeks of 
the invasion was 3,082 accord
ing to the Arm y Times.

❖ #
It is our obligation to back 

the Liberation forces by invest
ing in W ar Bonds to the extent 
of our ability.

The , A rm y’s M-Dogs, post | 
graduates  of the K-9 Dogs, are | 
saving lives on the battlefield ; 
by locating enemy mines and j 
booby t ra p s  which have defied 1 
the best mechanical detectors. I 
The dogs work on a six foot ] 
leash and signal their  handler I 

; when ̂ within one to four  yards  I 
I of a death trap . Mines are  then 
|removed or deactivated and the! 
^cleared areas marked.

The dogs a re  especially j  
trained in locating non-metallic 
mines, which mechanical detec- 

itors miss, how to operate over 
all kinds of te rra in  in any 
weather, and never to advance 
over any mine or trap .

I t ’s nothing new for Ameri
cans to contribute for w ar de
fense. In the Museum of the 
City of New York there hangs 
an order ofthe Provincial Con
gress, dated June  29, 1776. It 
reads:  “All leaden weights and 
lead from windows taken to 
tu rn  into bullets for the use of 
the arm y in defending New 
York City and the Colony.” 
Lead and other metal plaques 

I from tombstones in N o r th e rn 1 
'New Jersey were seized for 5 
similar purposes.

George W ashington’s coach 
was made in England and it 
was deep cream in color and 
furnished with Venetian blinds.

“ I shall have to pu t you fel
lows in the same room,” said 
the host.

“T h a t’s all r ight,” the guests 
replied.

“Well, I think,” said the host, 
“you’ll have a comfortable 
night. I t ’s a featherbed.”

At two o’clock in the morn
ing one of the guests awoke his 
companion.

“Change places with me-, 
Dick,” he groaned. “ I t ’s ray tu rn  
to lie 011 the fea ther.”

W hat is a cynic? A man who 
knows the price of everything 

I and the value of nothing.

DOPTST
(Nadaljevanje s 4. strani)

Enumclaw,  Wash.  — Iz na
še naselbine se redko kdo ogla- 
fi. z izjemo naše tajnice, sestre 
Mary Balint. Ona pa je  ob' ča- 

, jsu,  ko to pišem, odsotna. Od-
- i šla je  namreč Vkot delegatinja
I na '17. redno konvencijo ABZ v 
. Rock Springs, Wyo. Seveda vsi 
i ! težko »čakamo njenega povrat- 
> ka, da nam bo povedala, kako 
i l j e  konvencija poslovala. Upa- 
: mo, da se je  vse povoljno ure- 
!: dilo in v zadovoljstvo članstva.
! Seveda, to je  težavna reč, saj 
'pregovor pravi, da še Bog ne 

. more vsem ustreči. Tako gotovo 
■ tudi delegati niso mogli vsem 
; j ustreči. Upam  pa, da so ustregli 

vsaj večini.
Ob času konvencije ABZ v 

.! Rock Springsu, so pa naša tri 
• tukajšna  slovenska društva  p ri

red ila  skupno domačo zabavo v 
korist društvenih b lagajn. Na 
tej zabavi je Albert Richter ze
lo uspešno prodaja l košarice na 
dražbi. Košarice so bile lepe od 
zunaj in še lepše z n o t r a j ; iz 
marsikatere je gledalo kokošje 

; ste;rm>‘fi!i kaj podobnega. Draž- 
| ba teh košaric je  prinesla lepe 

'! vsote v društvene blagajne, po-
II leg tega pa je  vzbujala  tudi 
I ; mnogo smeha. Hvala lepa roja- 
p k in ja m , ki so prinesla košarice,
| in vsem, ki so na en ali drugi 

’ j način pripomogli, da je  bila 
| prireditev uspeh, tako z ozirom 
i na zabavo kot na finance, še 
posebej naj bo izražena iskrena 

\ • zahvala za poset ro jakom  in 
M iojakinjam  iz drugih naselbin; 
t : njihova žrtev je toliko večja, če 

pomislimo, kako dragocen je  
' j (iandanes gasolin. K adar bodo 

oni priredili kaj sličnega, jim
- bomo skušali po možnosti vr-
r

niti.
Vreme imamo zadosti lepo in 

tako so se rantonska društva 
odločila, da so priredila pik
nik, katerega se je  udeležilo tu 
di precej tukajšnih  Slovencev.

J Bila je  dobra zabava in tudi 
’ slovenske pesmi so se glasile.
’ Poleg tega so se srečali znanci 
[ in p rija te lj i ,  kateri se m orda ni- 
1 so videli že več let. Ob takih
I prilikah l jud je  vsaj začasno po- 
L, zabij o skrb, ki j im  teži srca pri 
, misli na njihove drage, ka te r i

so raztreseni po raznih fron tah  
'| sveta. Razume se, da smo imeli 
j v  mislih tudi konvencijo ABZ 

ter ji  želeli dobrih zaključkov,
: da bi mogli v bodoče še z več- 

J j i m  navdušenjem ag itira ti  za 
, nove člane.

Sobrat urednik, ki se je  goto
vo u tru jen  vrnil s konvencije,

' se bo m orda namrdnil, češ, na, 
tako sem truden in toliko za- 

j  ostalega dela je pred menoj, pa 
‘ : me ravno zdaj še z dopisi nad le- . 
Jg u je jo !  Pa upam, da bo že po- 
b trpel, saj je vajen. (Oh, sure!' 

Op. ured.) Posdrav vsem čla-
-> (Dalio na 8. strani)
e  J.-------------------------

a  V I A A ei- f i m  ¥ L u  y  L
S J

v te j  posojiln>ci 
lavarovane d o -$5,000.(1* j>o Federal 
Savings & lo a n  Insurance

II tion, W ashington, Ti. C.
Sprejemamo osebne in druStve<»*> U

vluge 1
LIBER A LN E OB RESTI3 )

r St. Clair Saving* »t- Loan Co.
6235 &l. ( 'l a i r  Avt-mie IIF.iid.

* uniform to be a Yank; 

in command of a tanki

Sn, nv/
S l) i. is as free as the bree?#i:

S°n 's not overseas!

CELLOPHANE GOES TO 
WAR

Cellophane has gone to war. 
T h a t’s why you can’t get it on 
your cigarettes, shirts and other 
things now. The principal wai 
job of cellophane is to protect 
our fighting men should the 
enemy resort to gas. I t  goes in
to cape-like gas protective cov
ers, several of which are issued 
to each man and woman over
seas. Each c o v e r  requires 
enough cellophane to wrap 
1,450 packs of cigarettes.

The g a r m e n t  is not a  gas 
mask substitute but it is de
signed to prevent the line sp ray  
of blistering gases, such a s  

m ustard , from  the skin, cloth- 
, i n g  and e q u i p m e n t .

-irmy Times

mmxv
bjV ’vv';.

i /> V-Vv.- •

■ V

:V-Vr.-
flwfcz-'r " ' Jr I r/: ’ *

I  ■. +•,$£>'*.: * V 1

O W (  -  M-/Q9 p OH L-M NCW,J

aL>

News of A FU  Yanks
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Zapisnik zborovanja 17. redne konvencije 

Ameriške bratske zveze

(Nadaljevanje s 3. strani)

Po načrtih  so odrasli člani zavarovani kot sledi: Pod s ta 
rim načrtom  “A ” je  zavarovanih 5,903, pod načrtom  “A A ” 4,109, 
pod načrtom  “B ” 1,287, pod načrtom  “JC ” (mladinski) 1, pod 
načrtom  “C” 311, pod načrtom  “ D” 2,667, pod načrtom  “ E ” 
1,297 in pod načrtom  “F ” 632. Na podaljšani zavarovalnini je  
337 odraslih  članov, in p lačane certifikate imajo štir je . Mladin
ski člani so po načrtih  zavarovani kot sledi: Pod načrtom  “J A ” 
je  zavarovanih 8,940, pod načrtom  “J B ” 61, pod načrtom  “J C ” 
259 in pod načrtom  “J D ” 154.

Zavarovalnina odraslih  članov je  dne 31. m a ja  1944 znašala 
$11,605,520.00, mladinskih pa $4,351,500.00, skupaj $15,957,- 
020.00, ali $541,857.00 več kot pred štirimi leti.

Ob tem času je  za $1.00 dnevne bolniške podpore zavarova
nih 10,993 članov, za 50 centov pa 129.

V dobrodelnem skladu je  zdaj zavarovanih 11,506 članov.
Odraslih članov v s tarosti  nad 65 let smo 31. decembra 1943 

imeli 1,280, v starosti  nad 70 let pa 527.
Povprečna s ta ros t  članov odraslega oddelka je  40 let, 

povprečna s ta ro s t  članov obeh oddelkov pa 29 let.
Dne 31. m aja  1944 smo imeli v oboroženih silah Združenih 

držav 2114 članov in članic, katerih  skupna zavarovalnina znaša 
okrog $1,323,750.00. Povprečni član-vojak je zavarovan za 
$626.00.

Vojnih izgub smo do 31. m aja  1944 imeli 17 in skupna za
varovalnina v vojnih padlih in od posledic vojnega službovanja 
um rlih  članov-vojakov znaša $11,498.00.

Zveza je  31. m a ja  1944 štela 176 društev, ki se n a h a ja jo  v 
sledečih d rž a v a h :

DOPISI
(Nadaljevanje s 7. str.)

nom in članicam Ameriške b ra t 
ske zveze!

Josephine Richter, 
zapisnikarica društva št. 162 

ABZ.

Milwaukee, Wis. — Sporočiti 
mi je žalostno vest, da je sm rt 
ugrabila iz naše srede dobrega j 
člana društva Združeni Slovani,! 
št. 225 ABZ, Petra  Erchulla, I 
starega  šele 45 let. Pokojnik, ki 
je  bil predsednik našega društva 
več let, je dne 18. avgusta podle- j 
gel poškodbam opeklin, katere  je J 
dobil na delu. Preminil je torej | 
ravno med konvencijo Ameriške j 
b ratske  zveze. Pokopan je bil 
22. avgusta. Zapušča soprogo in ! 
sinčka, ki ga bosta zelo pogre-1 
šala, ker je  bil dober soprog in 
oče. Pogrešala ga bo tudi ostala 
naša  tuka jšn ja  slovenska nasel
bina in posebej še naše društvo, 
ka te rega  zvesti član je bil. V 
imenu društva se lepo zahvalim 
vsem, ki so spremili pokojnega 
sobrata  na njegovi zadnji poti,'

Klišeji ............................   12.00
Stroški seje eksekutive 1. julija 152.00
Telegrami ...................................  4.69
Trak za pisalni stroj ............... v 1.00

Skupni iz d a tk i........................$ 539.47
Gotovina v blagajni 31. ju 

lija 1044 ...............................  29,215.46
Ročna blagajna ....................  tl.65

$20,766.58

Mirko G. Kuhel, izvršni tajnik. 
Vincent Cainkar, blagajnik.

D ržava Število dr. Štev. ml. čl. štev . odr. čl. Skupaj

California ........ 1 13 81 94
Colorado .......... ..... 13 ' 807 1,219 2,026
Idaho ................ ....  1 6 13 19
Illinois .............. ..... 11 836 1,202 2,038
Indiana  .............. ....  4 171 365 536
Kansas .............. ....  3 68 171 239
M aryland .......... 1 26 72 98
Michigan .......... .....  5 109 450 559
Minnesota ........ ...... 28 1,823 3,485 5,308
Missouri ............ 1 20 70 90
M ontana  .......... ...... 7 913 589 1,502
N ebraska .......... ...... 1 40 110 150
New M ex ico ..... .....  1 37 32 69
New York ........ .....  4 108 433 541
Ohio .................. .....  18 952 2,497 3,449
Oregon .............. ...... 1 9 56 65
Pennsylvania .. ...... 54 2,363 4,236 6,599
Utah ... ............ ...... 3 135 174 309
W ashington .... .....  6 227 475 702
W est Virginia . ...... 5 55 126 181
Wisconsin ....... .....  2 212 214 426
W yoming*......... ... 6 484 478 962

Skupaj ..... ...... 176 9,414 16,548 25,962

Od 1. ju l i ja  1940 do 31. m aja  1944 je  b laga jna  odraslega 
oddelka napredovala  za $696,037.61, b laga jna  mladinskega od
delka pa $37,707.86, skupaj $733,745.47.

Dne 30. ju n i ja  1940 smo imeli v b lagajn i odraslega oddelka 
$2,537,385.30, v b lagajn i mladinskega oddelka pa $177,597.96, 
skupaj $2,714,983.26. Dne 31. m a ja  .1944 je  bilo v b lagajn i od
raslega oddelka $3,233,422.91, v mladinskem pa $215,305.82, sku
paj $3,448,728.73.

V bolniškem in odškodninskem skladu smo tekom zadnjih  
treh  let in 11 mesecev napredovali za $33,217.97. Dne 30. ju n i ja  
1940 se je v tem skladu naha ja lo  $35,086.83, dne 31. m a ja  1944 
pa $68,304.70. Izdatki bolniškega in odškodninskega sklada so od 
1. ju l i ja  1940 do 31. m a ja  1944 znašali $431,983.59, dočim so v 
polnih štirih letih pred zadnjo  konvencijo znašali $432,945.23.

V dobrodelnem skladu smo od 1. ju l i ja  1940 do 31. m aja  
1944 napredovali za $8,891.43. Dne 30. ju n i ja  1940 je  bilo v tem 
skladu $23,092.41, dne 31. m a ja  1944 se je  naha ja lo  tam  $31,- 
983.84. Izdatki tega sklada so v polnih štir ih  letih pred zadnjo 
konvencijo znašali $39,980.68, tekom zadnjih  t reh  let in 11 me
secev pa $49,427.78. Od te vsote odpade celih $32,513.60 na tako- 
zvano “sta ros tno” podporo, oziroma podporo, ki se p laču je  č la
nom, ki so stari  nad 70 let.

V športnem  skladu smo tekom zadnjih  t reh  let in 11 mese
cev napredovali za $5,610.84. Bilanca v tem  skladu je  31. m a ja  
1944 znašala $10,882.37.

V stroškovem skladu smo od 1. ju l i ja  1940 do 31. m a ja  
1944 napredovali za $7,749.59. Dne 30. ju n i ja  1940 smo imeli v 
tem skladu $37,721.57, dne 31. m a ja  1944 pa $45,471.16.

Tekom zadnjih  t reh  let in 11 mesecev se je  javilo bolnim 
7,930 članov in članic, v polnih štir ih  letih pred zadnjo  kon
vencijo pa 7,556.

Tekom zadn jih  treh  let in 11 mesecev smo izplačali 1,074 
operacijskih odškodnin v skupni vsoti $76,020.00. Od tega šte
vila je  bilo 855 zahtev po $75.00, 171 zahtev po $50.00 in 48 
zahtev je  glavni odbor odobril v smislu točke 307, podtočka 12 
zvezinih pravil. Vzroke operacij Vam bo na zahtevo bolj podrob
no pojasnil pomožni glavni ta jn ik , ki rešu je  zahteve za bolniško 
podporo in odškodnine.

Od 1. j u l i j a  1940 do 31. m a ja  1944 je  um rlo 660 odraslih 
članov in 46 mladinskih, skupaj 706. Zavarovalnina odraslih 
članov je  znašala $489,616.00 in vzroki sm rti  so bili sledeči: Od 
srčnih bolezni je  um rlo 190 članov; vsled u l ja  in raka  78; vsled 
bolezni na možganih 74; vsled raznih nezgod 61; vsled pljučnice 
50; vsled bolezni na je tr ih  in obistih 40; vsled tuberkuloze 31; 
vsled bolezni na p ljuč ih  16; od samomorov 11 in z raznih drugih 
vzrokov 109.

Certifikate je  tekom zadnjih  treh  let in 11 mesecev vnov
čilo 105 članov.

Število članov in članic, ki nam  do lguje jo  na posojilih na 
certif ikate  znaša 1,657, ka r  je 364 m anj kot pred štirimi leti, 
cert if ika tna  posojila pa znašajo  $185,030.55, oziroma $1,173.24 
m anj kot ob priliki zadnje  konvencije.

Od 1. ju l i ja  1940 do 31. m a ja  1944 je  finančni odsek investi
ral $1,311,000.00. Od te vsote odpade $530,000.00 na vladne 
vojno-varčevalne bonde.

D efa ltiran ih  bondov nimamo zdaj nobenih.

Potom referendum a je  glavni odbor od zadnje  konvencije 
rešil 39 zadev.

Od zadnje  konvencije smo imeli več članskih kam pan j, ki 
J se pa z izjemo ene niso obnesle tako dobro, kot smo pričakovali. 
N ajbolj  se obeta obnesti sedan ja  predkonvenčna kam pan ja ,  ki 
ima za svoj cilj n a jm a n j  1000 novih članov o obeh oddelkih. Po
drobno poročilo o uspehu sedanje kam pan je  bom podal na 
konvenciji.

Na podlagi dopisov priobčenih v Novi Dobi sklepam, da bo
sta vojna klavzula in bolniška podpora glavna predm eta  raz 
prave na tej konvenciji in jaz  mislim, da ju  ne bo težko rešiti.

Vojno klavzulo smo uvrstili v naša pravila  na zadn ji  kon
venciji, in sicer na priporočilo našega ak tua r ja ,  ki je to klavzulo 
že prej vključil v kontrak te  naših certifikatov. Vojna klavzula 
bi bila zelo na mestu, ako bi bile vojne izgube tako visoke, kot 
se je prvotno s s trahom  pričakovalo, zdaj pa izgleda, da teh iz
gub ne bo toliko in vsled tega se vojno klavzulo lahko omili ali 
pa popolnoma razveljavi pod pogojem, da se ustanovi poseben 
sklad, v katerega naj bi se preneslo eden sto tisoč dolarjev  iz 
sm rtninskega prebitka, ostalo vsoto, ki bi bila potrebna, da se 
izplača sm rtnine za padlimi člani-vojaki v polnem, naj bi pa 
pokrili člani in članice z enakimi posebnimi mesečnimi prispevki. | 
O tej stvari bom podal bolj obširno izjavo in priporočilo, ko 
pride na razpravo.

V prašan je  bolniške pod-pore bomo vsaj deloma povoljno 
rešili, če bomo debatirali in sklepali o n jem  kot zastopniki celo
kupnega članstva in organizacije in ne kot zastopniki naših 
osebnih interesov. Bolniška podpora je  bila in bo vedno t rn  v 
peti  vsake bratske  organizacije, ko posluje  po našem vzorcu, in 
osta la  bo nerešen problem tud i v nadalje , ne oziraje  se na to, 
kako bomo to vp rašan je  rešili na tej konvenciji. Nekateri člani 
priporočajo  vrnitev k s tarem u sistemu p lačevanja  bolniških 
podpor, a jaz Vam tega ne svetujem. Po starem  sistemu je  g ra 
ditev rezerve popolnoma izključena, po novem sistemu denemo 
vsaj nekaj lahko na stran . In jaz  opozarjam  in svarim posebno 
s ta re jše  delegate te konvencije, da prem islijo  dvakrat, t r ik ra t  in 
večkrat, predno g lasu je jo  za s ta r i  sistem. Po tej  vojjii bodo 
prišle socijalne spremembe, o katerih  se nam danes niti ne sanja , 
a bojim se, da s ta re jš i  člani ne bodo imeli od n j ih  take koristi 
kot mlajši. Tudi o tem važnem v p rašan ju  bom podal bolj ob
širno izjavo, ko pride zadeva na dnevni red, in potem naredite  
zaključek po svojem prepričan ju .

Moja priporočila  za popravke in am endiran je  nekaterih 
točk v sedanjih  pravilih sem priobčil v Novi Dobi in obenem raz 
delil med člane in članice te konvencije.

O mojem delu v glavnem uradu  Vam ne bom na drobno 
poročal, ker bi vzelo preveč p rostora  in preveč Vašega dragoce
nega časa, če bi to storil. Zadostuje  na j,  ako rečem, da sem sku
šal povsod in ob vsaki priliki zadostiti svojim dolžnostim in 
m andatu , katerega mi je  poverila zadn ja  konvencija. Glavni 
t a jn ik  ima poleg prije tn ih  dolžnosti tudi mnogo neprije tn ih  na
log, ki so za n jega zelo mučne, a j ih  m ora  izvršiti, ako hoče biti 
zvest svoji prisegi in pošten te r  pravičen nap ram  organizaciji, 
ki ga je  postavila na to odgovorno mesto.

Vzlic dodatnem u delu, ki sta  ga povzročila vojni položaj in 
ra s t  organizacije, imamo danes v glavnem uradu  ravno toliko 
moči, kot smo imeli ob priliki zadnje  konvencije. Poleg pomožne
ga glavnega ta jn ik a  in mene je  v glavnem uradu  zaposlenih pet 
pomočnic, ka ter ih  povprečna mesečna plača znaša $121.00. To 
je  zelo nizek honorar  v prim eri s honorarji,  ki j ih  v sedanjem  
času p re jem ajo  delavci in delavke v drugih p isarnah  in indus
tr i jah .  Pomožni glavni ta jn ik  in pomočnice so vršili svoje delo 
pridno in marljivo, in m oja  dolžnost je, da jim  na tem mestu 
izrečem svojo zahvalo in da jih tudi Vam priporočam  v blago
hotno upoštevanje.

Tudi delo glavnega blagajn ika  se je  od zadnje  konvencije 
sem zelo pomnožilo. Premoženje organizacije je  naraslo  za tr i  
četrtine milijona dolarjev, vsled česar u p rav l jan je  njegovega 
u rada  zahteva veliko več časa kot prej.

Veseli me, da sem v položaju konšta tira ti ,  da je  bil glavni 
urad  deležen vsestranske kooperacije  od s tran i  glavnih uradni
kov in uradnic in jaz se na tem mestu vsem skupaj naj lepše za
hvalim za p rijazno  naklonjenost. Največ dopisovanja sem imel 
z bratom  glavnim predsednikom in vrhovnim zdravnikom, ki sta  
bila vsikdar točna s svojimi odgovori in modra v svojih nasvetih.

H koncu izrekam tudi naj lepšo zahvalo vsem društvenim 
tajn ikom  in ta jn team  ter  drugim  društvenim  uradnikom in u rad 
nicam za n jih  p rijazno  sodelovanje tekom zadnjih  štirih  let. 

želeč t-ej konvenciji naj lepšega uspeha, beležim 
Z bratskim  pozdravom,

Anton Zbašnik, glavni tajn ik . 
(Dalje prihodnjič)

soprogi in sinčku pokojnika pa : 
naj bo izraženo globoko sožalje. 
— Za društvo št. 225 ABZ:

Mary Glavan, zap isn ikarica ..

Pueblo, Colo. — Družina An
tona Dejaka" je dobila iz vojne
ga departmenta žalostno v e s t , ! 
da je dne 9. julija  padel na fran- j 

coski fronti sin F rank  Dejak. 
Pokojnik je bil rojen v P ueb lu , , 
Colo., bil je mnogoletni član d ru 

štva št. 15 ABZ in je ̂ f '. 'j
smrti s ta r  34 let. 
na Dejaka, ki biva nâ  
m e n A v e ,  naj b? 
no sožalje vpnco' t«  „ ,
Pokojnemu sobratu r ■ j
jaku, ki je žrtvoval svoje ,
življenje za domov'110 1 j , 
do, pa naj bo o h r a a ^ j  
časten spomin! — ^  u ,
P e tra  in Pavla, št. j  ,

Joseph MerW 0*! ■

N A Z N A N IL O  IN Z A H V A L A
nancemprijateljem  in zn» -  ,

vedno zatisnil oci
P otrtih  src sporočam o sorodnikom, 

lostno vest, tla je dne 3. avgusta za 
soprog in  dobri oče

FRANK FORTUNA.
Im Xl&

Nepozabni pokojnik je bil rojen 28. julija 1880 v ^tia”lajiii U 
fara T rata na Gorenjskem , ter je prem inil, previden s 
um irajoče, dne 3. avgusta  1944 v Kock Springsu, Wyo.

-1 18 *BZ'
Tem  potom se želim o iskreno zahvaliti društvu si. 

društvu št. 10 SN PJ, postojanki 151 F. O. E. in  vsem  Posa® 
a vence in  cvetlice, za prispevane m aše zadušnice, za S aJ{i0nje- 

na pokopališče ter za vse druge izraze pomoči, sožalja in 
nosti v času naše največje žalosti.

h dfl* ^Ti pa, ljubljeni soprog in  oče, počivaj sladko v svo o 
riški zem lji. Mi Te bomo ohranili v ljubečem  spom inu  
naših dni. ..

• inŽalujoči ostali: Johanna Fortuna, soproga; J e n n i e  

in Mrs. K athryn H enderson, hčere.

Rock Springs,

VESTI iz bojnega polja in o splošnih dog 
kih širom sveta, lahko dnevno citate v

ENAKOPRAVNOSTI
Kadar vaše društvo potrebuje tiskovine, o ^  

se na našo moderno urejeno tiskarno. Vsako 
točno in po zmerni ceni izvršeno.

Zakaj je
n

Slovenski ameriški 

narodni svet

3935 West 26th Street, Chicago 23, 111. 
RAČUN ZA MESEC JULIJ 1944

Eilanca 30. junija—na banki $19,378.70 
Ročna blagajna ........................ 24.34

$19,403.04
DOHODKI:
Podruž. , 

štev.
1 SANS, Detroit, Mich $ 100.00

, Ely, Minn..............  66.50
, West Newton, Pa. 12.80
, Arilbridge, Pa  58.50
, W. Aliquippa, Pa. 13.20

” , Niles, Ohio ............. 22.50
’’ , Springfield, 111. 6.78

, Aurora, Minn..........  75.00
” v  , Midway, Pa............  20.00
” , St. Louis, Mo.......... 10.50
” , Virden, 111......  6.71
” , Cleveland, Ohio . . 6.00
” , Bridgeport, Ohio .. 3.00

, Traunik, Mich.......  20.00
” , Sheboygan, Wis. .. 2.20
” , Brooklyn, N. Y ......  19.70

, Pueblo, Colo........... 5.00
” , Johnstown, Pa....... 120.00
” , Chicago, 111....  23.00

, Strabane, Pa.........  100.00
” , Milwaukee, Win. 100.00
” , Brooklyn, N. Y......  22.00

, Brooklyn, N. Y. .. 49.15
” , Los Angeles, Calif. 18.00
” , New York, N. Y. . 48.00

, Sheboygan, Wis. .. 7.00
” , Bridgeville, Pa. . 33.00
” , New York, N. Y. ... 35.50
” , Elizabeth, N. J ........ 3.75
” , Brooklyn, N. Y......  20.00

— ,-Chisholm, Minn. .. 2.0

6
8

11
12
13
15
16 
22  '

23
24
32
33
44
45
46
47 '
53
54
55
56 
59 
63 
67 
69 
74 
78 
84 
86 
87 
91--

93 ” , Brooklyn, N. Y  11.00
94 ” , Hostetter, Pa  10.00
97 ” , Newark, N. J  2.75
98 ” , Export, Pa 10.00

101 ” , Greensburg, Pa  12.00
102 ” , Forest City, Pa  85.00
Društvo št. 85, SNPJ, Republic,

Pa................................................  10.00
Frank Petek, West New York,

N. J. (via Glas Naroda) 2.00
Louis Steblay, Chicago, 111.

(nabral med rojaki v Chica
gu in okolici) ........................ 37,00

Ludvik Mutz, Brooklyn, N. Y.
(nabrano na ženitovanju ro
jaka Louis Mayerja, iz Cle
velanda, O.) ...........................  40.00

Frank Buh, U.S.N. $10.00, Au
gust in Marion Grum, Chi
cago, 111., $10.00, skupaj ....... 20.00

Društvo št. 265, SNPJ, South- 
view, Pa. $15.00, Anton Ru
par in John Žabkar, nabra
la $28.00 ................................... 43.00

Federacija SNPJ društev za 
Westmoreland okraj, Penna. 31.00

Federacija angleško poslujočih 
društev SNPJ, za zapadno 
Pennsylvanijo ........................ 20.00

Skupni dohodki v mesecu 
juliju ............................... $ 1,363.54

$20,766.58
IZDATKI:
Najemnina urada ......................$ 50.00
čiščenje urada (za dva me

seca) .......................... :.............  6.00
Dohodninski davek ..................  28.60
Davek socialne zavarovalnine 9.10
Dva tisoč (2000) frankiranih

kuvert :...................................... 65.28
EkspreS ......................................... 3.87
Potni in vozni stroški..............  141.03
Plača uslužbenca (2 tedna) .... 64.90
Razsvetljav ar..........r.....;.......................... 1.00

r»

pomanjkanje

telefonskih facilitet?
^TELEFON SKI biznes je  globoko 

v vojni in v n jo  se čedalje  
bolj globoko podaja.

Delj kot ameriške sile nap red u 
jejo, več žičnih naprav, žic in tele
fonov potrebujejo . In zdi se, da 
oni, ki so doma, tudi več zahte
vajo.

Odkar se je  v letu 1940 pričelo z 
Narodnim  obrambnih programom, 
smo preskrbeli za komunikacijske 
potrebe arm ade, mornarice, izde
lovalce vojnih potrebščin in ve
čine drugih. V vsem, je  Bell sis
tem povečal število telefonov, ki 
so v poslugi, za več kot 4,500,000.

Oprema, da se je  to  storilo, je 
p r iš la  iz naše rezerve, ki je  sedaj 
vsa pošla. Nič več je  ni na razpo
lago, ker so takorekoč vse tele
fonske izdelovalne facilitete in 
delovna moč zaposlena z p rodu
ciran jem  komunikacijske opreme 
za vojno.

Toda mi vršimo vse, k a r  je v naši

moči, da postrežemo kolikor m°' 
goče več in kakor h itro  mogoča

Popravo in uporaba vsake faC*' 
litete, ki je možna nuditi P°' 
slugo.

Takojšnjem zavzetjem facilit^ 
čim se preneha s poslugo.

Premembo linij, na kateri je ^ 
ena partija, da služi dvem 
več družinam kjerkoli je možn0 
in potrebno.

Operiranjem centralnih urado' 
preko njih normalne kapacitet®-

Posebno dobro oskrbo opretf»e' 
ki se je ne more nadomestiti.

Ako ste ena izmed več kot 60,00® 
oseb v Ohio, ki čakajo  h a  telefo11' 
sko poslugo, vam ne moremo P°' 
vedati, kdaj nam bo mogoče va*11 
nuditi postrežbo, toda  ob ljubuje' 
1110 vam, da se vašega naročila  ve 
bo pozabilo ter  se ga izpolnilo k*' 
kor hitro  bo prišlo na svojo v r s t 0 .

K U P U JT E  VOJNE BONDE ZA ZMAGO!

THE O H I O  BELL T E L E P H O N E  CO.

J \


